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Choricii Gazaei quae exstant opera neque sententiarum gravitate 
neque dicendi copiae magnitudine neque argumentorum splendore digna 
sunt, in quibus multum elaboremus atque desudemus. Nam ut illius 
aetatis verus sophista magis speciem quam rem, magis gloriam quam 
dignitatem veramque litterarum laudem spectat. - | 

Attamen quod àuctori magno vitio dare consuevimus, quod alienis 
fontibus hortulos suos inrigat magisque aliorum quam suo ingenio uti- 
tur,id Choricio in aliqua laude ponere nobis quidem licet. Utebatur 
enim sententiis, exemplis, verbis optimorum vetustissimorumque Graecae 
linguae scriptorum et ex eis sua fecit quae et ad amplificandam et 
ornandam orationem pertinent, ita ut opera eius quasi reddere imaginem 
studii quod in illis collocavit contendi possit. 

Atque quaestio quaenam fuerint illa lumina quae maxime ille 
sophista secutus sit, duplicem affert utilitatem. Nam non'modo discimus, 
unde potissimum Choricius aequalesque eius libaverint, sed etiam quam 
vim .vel singuli auctorum qui classici nuncupantur vel singula eorum 
opera ad animum stilumque scriptorum inferiorum  conformandum 
habuerint ^| Omitto illum fructum quem percipimus ex talibus quae- 
stionibus et ad Choricii et ad eorum quos imitatus est scriptorum textum 
corrigendum. Quem minorem esse, quod illorum locos non tam de- 
prompsit quam imitatus est per se elucet. 

Quoniam autem de Choricii veterum Graecorum studiis nullum 
exstat testimonium, una nobis relicta est via qua ad certum aliquem 
finem perveniamus: perscrutanda sunt opera Choricii ipsa, ut locos ex- 
quiramus quibus'illos imitatus sit aut respexerit, et elocutiones colli- 
gamus, quas inde suas fecit. 

In diiudicandis autem eis locis qui imitatione illorum veterum 
scriptorum expressi sunt magna uti cautione nobis necesse est. NNon- 
nulla enim inveniuntur quae Choricius non ex ipsis veteribus scripto- 
ribus sed ab aliis auctoribus, quiet ipsi ex illis aut recta aut indirecta via 
hauserunt, acceperit. De his quidem imitationibus suo loco disputabo. 
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Et quoniam ex locorum numero, quos in singulis scriptoribus 
respexit, quantum eos cognoverit colligere nostro iure possumus, liceat 
uti simpliciore illa et breviore scribendi forma, ut scriptores ordine 
chronologico persequens prosae orationis scriptorum quos inventos habeo 
locos singillatim promam, deinde poetas eodem modo pertractem, ita 
ut Choricii atque illorum verba iuxta sese collocentur, unde quae se- 
quantur statim intellegi possint. 

Choricium enim, ut prosae orationis scriptorem in huius orationis 
generis luminibus maximum studium posuisse consentaneum est. 
Ex his autem maxime eos eum lectitasse credere debemus, qui non 
propter dicendi copiam solam  aptissimi videbantur ad imitandum: 
oratores Atticos. Horum opera illustrissima velut normam ad quam 
orationes suas dirigerent omnibus temporibus rhetores sophistae- 
que legebant. 

Atque illustrissimus illorum oratorum Demosthenes iterum ite- 
rumque lectitabatur. Ad quem semper confugiendum erat, si non modo 
eloquendi generis atque dicendi copiae, verum etiam rhetoricae artis 
nitidissimum exemplar praeclarumque lumen desiderabatur. Omnium 
ille praebet permotionum exempla: sententiarum ubertatem, argumen- 
torum splendorem, sermonis pulchritudinem, orationis vim. Qua de 
causa eius studio quasi elementa sophisticae artis continebantur, unde 
oriebantur et. ad quod semper redibant. Ille etiam Choricio erat verus 
atque perfectus sophista,!) Praeter Demosthenem Isocrates dignissimus 
erat qui legeretur. Cuius ad Demonicum et Euagoram orationes 
plenae sententiarum philosophicarum atque cogitationum nec non Pane- 
gyricus argumenti splendore fulgens maxime ad orationem excitandam 
pertinebant. Praeterea Aeschines ille non modo in arte oratoria sed 
etiam in politica ratione Demosthenis aemulus propter huius studium 
ad legendum invitabat,  Reliquorum Atticorum oratorum primum 
Lysiam non plane omissum esse recte putabimus. 

Reliquorum prosae orationis scriptorum historici haud omittendi 
erant Magnam ob multitudinem exemplorum Herodoti opera haud 
minus digna videbantur quae  versarentur quam: Homeri, Tum 
Thucydides, quem iam antea in canone eorum, quorum in studio 
sophistis versandum erat, fuisse Libanius?) testis est, et propter ora- 
tionis et rerum et sententiarum copiam magnam praebuit ansam 
imitationis. Neque plane Xenophontem omissum esse iure exspectamus. 


1) Choricii "Ezreq0v Hoxonzíov ed. Boissonadius pag. 5 ult, et 6 sq. 
. ?) or. XXIII, pag. 360. Ee 
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Philosophorum unus Plato sophistis rhetoribusque aptus esse 
videbatur, ex cuius operibus haud minus iucunde compositis quam sen- 
tentiarum et exemplorum idoneorum plenis multa peterent ad animos 
audientium excitandos. Aristotelis enim opera difficiliora erant quam ut ab 
eis qui non, ut Themistius,!) toti in philosophiae studio erant, tractarentur. 

Poetarum primus Homerus omnibus temporibus hominibus 
Graecas litteras callentibus videbatur. Tum Hesiodus maxima auctoritate 
florebat. Et tragicorum Aeschylus, Sophocles, maxime autem Euripides 
etiam apud sophistas propter sententiarum multitudinem haud negle- 
gebantur. Comicorum duo illi, Aristophanes vetustiorum, recentiorum 
qui dicuntur Menander, magna  praebebant oblectamenta nec non 
laudandi facultates. Lyricorum Pindarus maxime spectabatur aliis non 
: plane omissis. 

Maxime igitur etiam apud sophistas valuisse illam sententiam quam 
Cicero in libro de or. III S 39 pronuntiat ,o0mnem eloquendi elegantiam 
quamquam expoliatur scientia litterarum, tamen augeri legendis ora- 
toribus et poetis^ videmus. 


Sed ad rem ipsam aggrediamur illamque quam antea adumbravi 
disserendi rationem in nostra quaestione sequamur. 


!) De Libanio cf. Foersteri Francesco Zambeccari p. 213. 


Pars prior. 
S I. 


De Choricio Isocratis imitatore. 


Isocratea quamquam non multa apud Choricium inveniuntur, tamen 
ea quae exstant talia sunt, ut quantum illum oratorem cognoverit certo 
statuere possimus. 


r. or. ad Demonicum. | 

B. 17, 11.) xoi u&vgv opiv 0 Otoócpov quot uv svtvxaov 
loo msguyagijc, wjve ngtvrav. év£gog rregfAvrtog" Sunt, ut iam Boissona- 
dius adnotavit (not. 5), haec verba Isocratis ex or. ad Dem. pag. 11 b 
S 42: obvo y&Q oUr s)óvvyov ios. msguyopng oves Óvovvyov Tet- 
Avztogc. 

G. 81, XIIL 3. nott. I2—14. Oérog ó Aóyog ayvoo)vra vov 
OnBocioy QAyyse vjv noóc vo "Inmovíxov utigéxoyv ovufovigy, oc 
&é(goxcÀov TtxQd TO ysÀoim ormovóaLew. lsocr. ad. Dem. 8e S 3t: 
MuQÓà med và yshoic aztovóa tov puóà mod và omovóota toic ysAotouc 
xa(oov (vó yap &xoipov mavvoyoD Àvmqoov) xrà. 

G. 231, XI, r. not. I. T&ye vofyvy, ene ugugy agtteoc ^ Iao- 
x vov c énomoduqv, el Iyyoiey tog! ÉuoD voUroy Ae ixe(yqy cvtoU 
vqv maegoíysow sig PAsyyov olosig vy u(uov, € mvowiy cioyoov, voUrC 
vous ugÓà A£yew siye, xaAóv. lsocr. ad Dem. 5a S 15: "4 soseiy 
eloyoov, va)vo vouibe pwuóà A£yew. eiyou xaàov. | 

B. 179, 1 sq. Num Choricius in verbis: zgorg£yss uos toU 
Aoyov vó ÓdxQvoy . .. . xoà q qovij àrie(mes xoi q yAovvo nége- 


1!) B — Choricii Gazaei oratt. decl. frgm, ed, Xoissonade, Parisiis 1846; G — 
Graux, qui edidit duas J,&Àér«c in Rev. de Phil nouvelle série, tome I. Paris 1877; 
F — Foersterus, qui edidit duas uesAéreg in ,Hermae* vol. XVII p. 208 sqq. Patrocli 
declamationem (B. 239 sq.) omisi, quia non Choricii, sed Libanii est, contra Jeid'oxtóvor 
respexi, quia mihi quidem propter stilum Choricii videtur esse. 
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ro, imitatus sit Is. ad Dem. 11 a $ 41. zroAAoic yep 5j yAoto ntQovQéxss 
vic Óvxvofeg pro certo contendi non potest, Equidem crediderim. 


Haec satis demonstrant Choricium Isocratis, ad Demonicum ora- 
tionem cognovisse. 
2. Euagoras. 

- G. 84, XV, s. ElayOgay vóv NaAeptytoy xai Kóvave vov MOqvoióy 
qaoty opoyvouovag eivoi. xoi qíAovg -... [4] Ens ó E9oy0opnc 
éuol xoi Kovww clojASe, ovvewAOev 0 Zsog vov Oqvotar vo quAot£yg- 
vque' rztXQc ro)roy yaQ siovjxsompy vov Jeoy Guqo xaÀxoi Meminit 
Is. Euag. 200c S 57. xai vdg sixovac «vvàv (Koóvevog xai Evoyógov) 
lovjooeusv obvmtg v0 voU dig KyoÀpa vo) Zww5goc, mÀgotov Bxsívov ve 
xai OqQv» cv)tGv xvtÀ. (cf. not. Graux 5). 

B. 41, 3 sq. àyd 0? «à ugdiy xobqov. yvvoixo ra9«iy, sü m aid tac 
&ue« xai moAvzmai0tacg vvyobcoay.  Expressit Is. Euag. 203d 
S 72: 0 Üox&t ortavwrtatov sivo, xoi yaAenovovoy, eümtav0toc VUXeiv 
&ux xci toÀAvzoctÓLag. | 

B. 81, 23. xoi xowvoc mgócg &zavtac dvÓgainove xai 
Gepvovqc ato 7tQO OE OTLV &UXoQiG ày vog Ovvovo(aug, oU xsxopil)5v- 
uévg xoi Bac, ngoconov cvvayoyaeig xol cyguevoc aAabovete 
xoi qu jc oyxo voy oyAov éEanovaoa, 1oíro u £y « Qgoveiy avto Ttup- 
eyovGrnc toGcUtuc rtÀcovexe uuo qogic. Imitatus est Is. Euag. 197 d S 44: 
ovóiv uiv gvufobAwv Ósóusvoc, Opeg 08 vog d(íAoig cvuBovisvo - 
Mévog .... Géuvoc Gv oV voig toU ztQoOoOToV GUvoycoyuic 
«ÀÀ& vc; toU fov xavaoxsveic. 


3. Panegyricus, 


Huius orationis quamquam neque locum citavit rhetor neque 
exemplum inde petitum orationibus suis inseruit tamen tot, eiusdem 
orationis loci imitatione expressi inveniuntur, ut Choricium illam cogno- 
visse eluceat. 

F. 210, 8. opà»v ydg... o90à utav Ümogaivopévqy &An(0n 
KeIODHCMQY q uiv v» xavaAoyov Pwxe yvopq àydovvot t4 
7Q0c fQgox)0 vO xeiggo xci vqv yita ev qpegíay d mo yurety 
sid xoi vo)g EAÀgveg, ort qevAcG c)roig t TQ&yuora sev, ava- 
yeoovrtac sig vOG 6Àx& Óag. Simillima huic loco est descriptio peri- 
culorum quae Graecis imminebant a Persis apud Is. Pan. 60 a 
3 93: ovÓesuiGg O0 vqyoíagcg a)voig Umoqgmivop dd c, «AA 
éÉoguoí Gcvuuéyov yeyevquévo 0 xoi cO» ldÀníóov ànacdy. 
Órqueovqxovec (S 94) Eóv aUvotc wi uóvorv vovg tagóvvoc xwübvovg 
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Ó.agvyets, GÀÀd xoi vuudg PEoipérovg Aefév, Xg aUroig iÓ(dov 
BociAeüg qyovusvoc, e) v0 vüjc m0ÀseG mQocAkfo, vovtixov xcà. 

B. 86,22. ovvay oviovqy ix «àv nóvovy vov iegt£a Aaa. 
Paneg. 7ob 8 142: vosoóvov Aa Bd» aGvvayovicocqr. 


S 2. 
De Choricio Lysiae imitatore. | 

Lysiae nomen nusquam apud Choricium invenitur. Sed tamen 
exstat locus, quem imitatione eius or. L (zig vo) "Egevoo94vovc qóvov . 
«7toAoyía) pag. I0 S 7 expressum esse certum est. Sunt verba Choricii 
haec B. 39, 5 sq: ézfaoav Óà macrdÓog oixovóuov vs yogovyv ntqv- 
xéyau xoi qeidoAoy dyod y, ix rtavróc Qegerelovoey voórov voy &vóoc, 
Osgomreloic rOopevov 8gos viv yoycixetey. Éppotrovow dosviy.  Quibus- 
cum conferas verba Lysiae l. c.: xei ya oíxovóuog Os xoi qid 
dyo95 xoi dxguüGc rnvvm Ouxoboa. Ratione qua saepe consuevit 
amplificat rhetor locum Lysianum. 


S 3 
De Choricio Aeschinis imitatore. 
a. Timarchea, 


Duas Atheniensium leges quae exstant in Aeschinis Timarchea 
Choricius affert loco unde petiverit non indicato. 

G. 230, S x, 12. cf. not. 9. o ydg A vqos vopoc c(uovc mtousy 
rovg imi và owpuor. uicDoQvoUyrag oüx sim ÓOobüQev vOv Oguov Gg 
Óci vowxiüre voAp&v oíc xwepuxo) rto(Covow rtovycot. Aesch. Tim. p. 47 
S.21 (p. 3. ult. ed. Steph.): "Ec» vic 449qvaioc évaigyor, wo àEéovo 
avv và» iyyéa Goyovrov yevéGOos wrjó  isg&oncOos wjóà  cvvoixijoos 
TQ Ójuo w]Óà doygv eoyéro ungÓsutev xzà. 

G. 228. VIIl, 23 — B. 297 frgm. z'. vj» yvvoixa ydo dg! 5 àv 
&Ào guoryog vopos uiv Lvwuxoi xyovoogopsty siQyovos xci ÓguorsA£oiw 
legoic ztxooeÀAew (cf. not. Boiss. 1). Aesch. Tim. 176, S 183 (26): 
ó 0 SóÀwv ó vàv vouoOesrGy dvooEóvatoc yéyouqev coyoloc xoi Geuva 
nzteQb vg vaw yvvouxov süxocp/ac' vqv yop yovotxo dg! qj &v dà uoc 
o)x ig xoousioSe. o0? sig và ÓOmuovsAg legc slowvon, iva wm xc. 
Non solum legem sed etiam orationem obliquam quam habet Aeschi- 
nes posuit. 

Loci quibus Choricius manifesto locos Timarcheae imitatus sit, 
hi sunt: 
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G. 228, VIII, 24. | Ovxo?» 000 ustGov czv uouyetav. xoAatovot Ox 
(scl oi »vouoSéro), vocoíto  mÀsove 09qopoovvmgc víOevvo: 
moóvosav xv. - Tim. 32, 86 (1): oxtiao9e ydo,  t4O9qvoto, 00qv 
7ztgóyoixy Ttg? GoqpocUrnc 2mowcevo rdv zoüov vóv quevégov. | Pau- 
]ulum mutavit rhetor Aeschinis verba, | 

F. 218, 13. ó óg ngóg ixevov uérQuov o)vov maQocyov móc Gv 
xv. Tim. 27 8 1 (1): .. dAW de iyeys voto uérgioy uovrov 
TQ0c Éxc0TO, rovro reQsoynxoc. 

G. 230, 8 X, 12. ini «9 cooper uioXagvo)vrac. lim. 8 154: 
pepicOagyqxoc vo Oo. 


b. de falsa legatione. 


G. 242 XVI, 15. E? ó£ us Ósi xoi Óqvoguxqv wwe uorvpo(av 
ngocÓsiyo. — Oei Ó8 coguovQv sivos meugousvoy —, À&yev mov Ódv0Q 
Tig, 00 X&Quiteg ob Aóyor ztgocayogevovrtau!) ox &y yévovro 
Xeuoróc o xoxoc 8E éwéoeg el; érf£gav molw iA9«v." Locum quem 
in mente habuit invenimus in Aesch. or. de fals. leg. p. 317 & 152 
(48): oJ ydp 5 MoxsÓovíe xaxo)c 5 xonoro)g moii, &AÀ d qvoi ov0' 
éouàv Érego( vive Wxovvec do vy mQsofsíae, &ÀÀ' olov; &enéuwose. 

G. 227, VIIL, 17.  Tewegobv vàv L49gvatev ol mpo£ofei, oUg 
Onég elgqyvuc $. nóÀug dnéoveulev, ov wvgv: iv vo? mocyuaow uovov 
Quunov Ósivoryva Oovuacovrec ànavgAJSov, amAÀAm xai vgc £v voic 
7ZI0TOg GUTOU Orkióvqvog GyaGÓÉvrec, QOvE voy dy ixe(voig nosoffUrovov 
imei, c vvyyovo uiv si; uexgov zgÓg ygo«c QAdowc, ovmwo Ó' otro 
' 4jÓ)» xacrsov (vSgemov) íegaxdg spy [18] ovre quAomov(mg xoi 
y&orvoc 0 MoxsÓow eic &xgov cqíxsvo, xoi olxoJe uv, wc xoc, Éna- 
qpóÓ:vog àv, moocA«fwv Ó£ vi xoci vj 9é« voy» u£uwv. 19. "Eowuv &p« 
ngóJvuov v' sivo, xol xvgcacOew Óobay .. . uev xe)qQocUvQ uj 
CguiovcOavr vo)te y«o &nayro QuA(UEQ mtQooyy. Exemplum Philippi 
petivit ex Aesch. or. de fals. leg. 225 8$ 42 (33) (cf. not. Gr. 25.) 
Kvgoigrrog Ó£, 0cgreo qv dudv ngeoBovaroc, VmspfoÀgv viy' éavvoo 
zt&AcuOTqtoc xoi ztÀQJovc irày simovroc, xoi mgogOévroc, ec dv vogov- 
vo xoóvo xoi Bío ov m6709 obroc jO)v od0 imagoódwoy &v2go- 
7tov íogaxGc sim et p. 229 8 47 (34) «gc v votc nóroic éniósEwotqvoc. 

Postremo locum commemoro, quem ex oratione Deliaca iam ab 
antiquis ab Aeschine abiudicata laudatum esse a Choricio Boissona- 
dius recte admonuit. Sed illa oratio ne a Choricio quidem Aeschini 


!) cf. Phot. bibl. a. 6 sq. duo rovc uy Àóyovg «UtoU rwwec Xoguac Qvou«ceav. 
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videtur ésse attributa neque illum locum Aeschineam dictionem redo-' 
lere contendi potest.*) Locus Choricianus hic est: 

B. 106, 5 sqq. fóyog &uéAes vig LdvvixOG, &£& 0à BovAsoSe, duoc, 
 Ttou67 uiv y&Q cvovov &vgo -9q5vaioc, moii Óà Acfv ix 4dühov vgv 
deoopiy' & Óo)v ixétvóg qqow va)vd lou» ,£ogvj» dqyev 0 Óquog o 
MOqvatev iy díAg' 0vo à qys viv éopriv, love vq». 4nÀov dxovoavtsc. 
"ÀÀo, ve oiv aÀLayó ey avrijecoy nourvat, eire ysgalpovveg viv naviyv- 
Qiv, eire vig edvoy. Pimisikousvo, végvoc, eire xoà Ougporsoa vavro 
ly d? voig xai "Ojwooc 5v. — Kai ovy 0v ixsivog Giove gÓev, dotyaw 
uy 'ol. Aourot, Tixovoy 08 uóvor 'Oipov, 10ov 02 &revvsc, onc éxdovo 
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De Choricio Demosthenis imitatore. 


zteostyov oí Mobvcos." 


a, de corona. 


B. 33, 1 Sq. Metix0c uy 07v ógvop Méyo qpoveíro, 0T, yop o 
vüc Aewovoyíac rtQ0c viv Éxcovov pevono«c ovoíav noÀÀAd vdy sUnOQUY: 
«vt ÓwGsuw vrocyouévoy wr v«X€vrv. vov vópuoy omíoc toU Ouxa(ov vac 
éxefyoy Z9evo Ówpgsdc. Dem. de cor. p. 260, 21—26 (ed. Dind.). zócc 
Xo/jucva vo)g $ysuóvec vv ocvuuopudy d vo)g Ósvrégovc xoi vQírovc 
oieG9é uo, ÓiOvau, Ort u&Au Te uiv wi Seve, vóv vóuor voUvoy, & - 
àà wá, xevoaaAóvre dy iv )neuooíg; vocxÜva, à vüpec MSqvaioi, 
0c Oxv5gccuw &y iyd 0c (uGc sineiv. 

Loci ex or. de cor. adumbrati hi sunt: 

B. 56, 9; not. 7. ug? vóv qvvvov qvguóvsvs nügotQéyov cO 
onmé£guo. — de cor. 280, 28 0ó ydg «vó onégue noguoyov, ovtoc vov 
qUrrov xcxGv  atruc. Abest z«xo»r a mss. b, Y. O. tuv (fq) m. 

B. 238, 4 sq. Peroratio Choricii ueAérgg ztoidoxtóvov: "Toig Óé 
Seg xa va atvov j0y ngocetyopas eüruyeortQuy uày vijg dteÀ- 
Jovogc sivat uo, yoyiy ànuvedaas và 0 Aa vowvrgv, xai vogav- 
yoy u&AiGtc« uiv cc séxoouíay xoi owqQoocUvgy pevsveyxeiv ed Óà 
dviüvOG Éysv, mQ0c vic vv Unqxoov zaQOévovc viy àxetyvov votio 
povíay. Totam hanc perorationem adumbrasse videtur ad imitationem 
Dem. or. de cor. p. 332: Mr 0v, 9 m&vvec Oeot, wyücig va0O^ Dudv 
àAmuveígeuvev, aÀAd ucàicvo uiv xoi voUtouw; ÜsÀvío vivG vobv 
xc qpgévoac iyvOetque, ed 0 &g' Fyovauy aya voc, vovrovc uiv avtoUc 
x&J' énvro)c iEdAsu xol mQocAeuc iy y5ü xoi SeÀkvtQ nowjowrs xTÀ. 
Praeterea Choricius meminit verborum Aiacis Sophoclei ad filium 


1) cf. B. 106, not, 4. 
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$50—551.!) Initium huius loci imitatione prooemii Dem. de cor. ex- 
pressum esse videtur. 7Joórov uà», w vgsg Oqveiow Toig Osoig 
&UXojus TtGOL xci 7t G0CuG xtÀ. | 

G. 226 VIIL 14. not: 21. xai má» 07mep q729eÀs ufpoc 4 voyg vot 
cojuevoc érof(uoc Éxe(yg mgosi)' gre 7 Aor Geuvéc facies. 
de cor. 247: mv 0 v. ÜovigOsim uégoc y véyu vo) Gdpuetoc nope 
A£69o, voüro mpoi£usvov, dóts và Aog puerta Tuc xoi Ó0bqs Uv. 
Lectionem :rges£usvov sine éro(uec praebet Z2 cum Gellio 2, 27, r, 
érofuuc  rtQo.£uevoy Ks. A! [Gntoc xai írotuwc] moos£usvov b. ó«ó(wc 
xci évofjuwg libri ceteri. Codicem quem Choricius in manibus habuisse: 
videtur in eodem ordine fuisse atque Ks A! recte admonuit vir doctus 
Graux. 

B. 9, 10. xóznvev si; yüv xci ccdbov iÓgóTe xci Oei] xgotov- 
pevoc &qovíg: de cor. 332, II. cy Ó? vájc 7tóÀsoc GycOG» Tc590uxoG 
&xovo x«i Otévov xci xvntw» sic vgv yg». eic yrv habent Q. O. p. r. u. 

B. 32, 6. éxdoto vqv inuBaAlovoav Ówgicoc ovre poigav, óQOTEEQ 
si; Aóyov; 8ÀSuv rov vi Tüyy xvÀ. de cor. 312, 2. «o ànifAMoy ig! 
quc uépoc ueveuugévos vouí;o vjv. nóAw, viv 0 iav vóyyv viv 
à&uqv xvÀ. (u£gog om. A. K,. s.) 

G. 242, XVI, 8. Kv ówówy5c &Ówv oloyire gu£Aq. de cor. 
232, 12: ovÀ' Gy c) Oadóayc wevoopuevoc. (?) 

G. 229, IX, 5. , uovyeto. 02. voig Boycvoc Pyoyog Pow Pnuviutoig. 
de cor. 238, 10. og à' à» ameiddog voós và. wuglogeti, Pvoyoc Éovo 
voic vijo 7tQoOoo(ec imul. (?) 

F. 221, IO. ofc uà» o)» siyov cvv0c 2EsAtoSas xiwwÓDvov vqv rtólw, 
vovto:c G7txdww Pyongocusv. Manifesto respexit placiti Byzantinorum 
verba, quod exstat de cor. 256, 1 sq. Aom945o6e«c nete; éxevov xoi 
&ixocu xci Oít xci Üflsow. xoci omÀ(vouc iks(Aero «uà ix vàyv usy&kÀov 
xiyÓvvov xtÀ. : mE 

G. 66, Il, 4." Tívec aí voóvov amo0c(£eic; évapyseic xoi 
À«mQOci xoci xowei xovà vOv rtxÀci0v Aóyov xtÀ. de cor. 326, 5. 
tíyec «b cout oy a7 00eíEeuc; évapyseic x«i qavrepoat. 

G. 66, IIL.2.  Qvopévgc vofvvy vc $veyovg Pxstvyc x«i mei. 
Bo«vov cvatdcsmc: cl. de cor. 324, 29. Tesvgc voívvv vic ovruc 
«ioyo&c xai megu Borvov ovovaceoc. 

- G. 68, III, 10. zqgofov zov vjv £vonioy Ó)vojuv negaoctácec. de 
cor. 286, 20. màgofov Óvvepav ÓsíEac xai mogcovjcoc và omo. 


!) Cf.. partis alterius 8 3. 


F. 212, 28. fo/Aoue: vo(yvv ànoavskOow . ... simiv. de cor. 
260, 7 : BovAouet votyvy. éaveAOsiv. 

F. 218, 6. iterkowusv voívvv map! &AÀAgA« vd Goí t6 xoi vo 
Mvxgjvoí 790g ixsivov ozayorva Ó(xoux' de cor. 315, 5: "E&éracov 
voíyvy mag! &AÀAgAa và Goi xxuoi BeBwoutva. 

F. 220, 6. cvo)ta xoi naganddave roUtoig eizmov ... de cor. 
288, 5. TTa)va xoi me«gomAqow vobrow eir. 

F. 220, 1 1. (cf. Polak Herm. XVIII. p. 279 ult.) Kowgc eqsAstac . . 
TQoxeuuéyo oU 7t&vv Oei moÀvnQeyuoveiv và vowr)va, ei vovii vO 
yovoiwv, «ÀÀd uz vovit uGÀÀov mt0Óci, t£ vocoDroy 2yojv, «AA ut 
vocoUrov JwuojcJoe: Demosthenem haec referunt dicentem: z«vv yao 
"aga voto, oUX 0QGc; yéyovs rà vy EAÀÀQvow, €) vovti tO eine, «ÀAÀí 
Mi] vovit, OueA£x qv 2yd, 1  Oevgi Ty xeloo, «AÀd um Ósvoi meQmvsyxov. 
(de cor. $ 232.). 

F. 232, 24. «AÀd ydp cogóc àv, & lloÀvócuo, vo)ro nmurvvsAoc 
eUqJec rt&moíjx«c. de cor. 228, 26: xexocjO«c Ó' ow, iloy(vq, voUto 
TuyteÀdc EUQOec qoc. 

B. 218, 7 sq. 4e yae vo)G GyoOoU)G &ydgac e UTE TÜXOLEY 
Pyovtsc, ot uóvoy aqíaow a«vtoic oleGO0L yeyovéva, voc 7toi0nc, «AÀd xoi 
vj mevoíÓ. — diegígoe, ÓB ví; Ovi 0 uiv aUvQ uóvo và véxva ytysvi- 
c9e. vouíG;ov viv ix vc suoeguévgc iénioDoav  cvtoig vsÀevvgy vqo- 
Qdvo:, 0 ÓB xoi vij marQíÓ, Unég vo) 5j vovvqv OovieOeicuv iOsiv 
oU q&(Oeta, xivÓUvov xaàAo)vrog vÀy 7ccí(Óov, qol sgatégoy &iycu  vo- 
uíc«c vic rovrov dnofoAÀgc viv icoufvgv «)roic cvwtov ày ÓovAsvovat 
vj nóÀe. Demosthenis, verba de cor. 296, 15. sophista paululum 
mutavit: gyeiro yàg «vvàv Éxaorog ovyi vo) mvo'tQ? xoi vij uqtQi uóvov 
yeyevijo9os, cÀÀd xoi vij mavo(Ó.. Oveq£pei 08 v(; 0v. O pi» voig yo- 
veUo,. uóvov ysyevioOot vout;ov vov vüc ducguévgc xci voy avrOpa- 
roy .Jévevov TtQuufves, 0 ÓB xoi vij mavgíÓ, vmég voU uj vOUUQV 
énidsiy Óovisóovoev dnoÓOvüoxey i9sAjoti! xoi qoflgovégoc qymosvos 
vüc VÉQsc xoi vGc Gruu(ac, &c ày ÓovAsvoton vij nóÀe. qége? cveyxn, 
to) Jov&cov. 

Elocutiones: 

B. 235, 25. &orovÓov x«i cxQjovxtovy. de cor. 314, 16: &orovóoc 
xoi QxQQvxtoc. 

B. 107, 5. goudgov xoi yeyn2oza. de cor. 332, 8. q ou0poc iyo 
xoi ysymQ«g. TUUM 

B. 13, I2. àxoAovOov ini vo uvgua. de cor. 308, 1. exoAovOoy 
àmi v0 uvgue. Quamquam hanc elocutionem singularem esse non 
contendo. 
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b. de falsa legatione. 


B. 165, 20. Hopíto uos xol 44 uocOtrvqg viv &y seinay oixe- 
oxegov, Oc 7tpidr5ec v0v quvconíaxoy 0 oixétqc Eaívek xoà vortov rtoAAGs. 
Citat Dem. de fals. leg. 403, 2 — «sirovogc v« xoi Óexgvocogo éixstvgc 


7zQu)ÓyE5oc vóv yvvmvíoxov ó oixévgc Eaíyes xavà vo) vovov moAAac: 


Exemplum: 

B. 102, 7. 4494vgo. này o)sv iv vaig roumodg Gvsv mwQocumov 
xep&bsu ovstOog évopíGsvo. s. not. 5. Bois: ,JInvehitur Demosthenes de 
falsa leg. 8 28 [433, 22] in Aeschinis affinem KvorBfevo, quem xer&oo- 
vov VOCat, oc à» vog mvoumeic Gvsv voU mQoco7ov xwepébts. Huc 
respexit Choricius.* 

. Loci quibus Choricius imitatus est locos Dem. or. de fals. leg.: 

G. 224, VII, 9 not. I2. xei ,xc«Aes muióc xei ,uxyoip&y» vic 
qsoéro'. de fals. leg. 402, 28. xoi ,xc&ÀAs noióa xoci ,Lucvra vic 
gepévo". ! 

G. 64, L| 2: ómoóócotoqc Gà xev oAtyov vüjc coevgc et F. 
220, 37 9 J&gouéyov ya vov OrgotontÓov xoi x «và uuxgov vroQó€ 

.ov7oc: Dem. fals. leg. 412, 13: 4 à'àg' éx&orov vovtw» auxgríe xovà 
pixogov omoó£ovoo. 

F. 215, 1—2: voveo y&g jou vó Aepngov vgc.3niJvutac vexua- 
Q0. Exstant haec post interrogationem eodem modo atque apud 
Dem. fals. leg. 377, 27 et 430, 27: vovvo y&o icr. v0 A«unpov. 

G. 80, XIIL, 1: slg Ó? vàjv mevQyvow  vevvgy n&vrac vovg àv 
TÉÀs, Ovyijyeysc noA(vag O'Gpo xcctvysítoyag . . . écriOyv Ó evvovG xoi 
xrÀ. de fals. leg. 4OI, 14: seg 08 vg» Ovo(av vavtqg»v xoi vjv mavgQyv- 
Qu n&vtoc vo)c veyvírac avvayaysv, écvuv Ó'evro)c xoi xrÀ. 

Elocutiones: 

B. 78, 3: ice Batvovon: vi ueAo0(g. — Coniunctio verborum, quod 
sciam nusquam .invenitur nisi apud Dem. in or. d. f. l. 442, 16: 
ica Baívor IlvSoxAsi. ; 

G. 80, XIII, 1: guAorqofac rgorstvov Graux correxit in ,,zrgoztévov.' 
Imitatus est Dem. f. l. 380, 28. Optimi Demosthenis codices habent 
lectionem 7zgobztvev.!) 

F. 214, 25: 4AX d&mÀ& vs xoi Ó(xaux mg0g éevrov M yiAAsUG 
ÓaA£Eevon. de f. l. 404, 22: 4 py votyvv Oixato xai &nÀz (&nohoy(a).: 


!) Hanc genuinae lectionis zzgozíve,v in 7:goréíve,» depravationem etiam in 
Libanii codicibus, ut t, IV, 48, 14 et 226, 11, non semel inveniri Foersterus mecum com- 
municavit. 
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G. 213, L, 4. ziv sig neidsvcag pene de fals leg. 412, 25: 
7xtoiv sic &vÓgoc iyyoowoa. 
F. 215, 7. à»wevóa 0? ng&yueoci gvveyópvoc : de fals. leg. 396 
24: OVow uiv cvoívv» xoxoic xoi rncyuaeoc. vyv cmoÓquíav mnoev 
Gvv&eyopmv. ' 
c. Olynth. I. 


B. 207, 27. not. 3: & wj vo ucvqv eiggxévos Óoxe? 445009 £ry16, 
Qc GmOro» 0ÀcG voc ToÀwe(GiG 1) vvgavvíc, &ÀÀog v6 xy Oopopov 
yep» Fyecw. Citat rhetor Dem. Ol I, 10, 20: xoi oÀeg rmuotov, 
oipet, tec TtoÀ«te(ouc 0] vvQayyíc, &AÀoc ve x&v Opogov xaQayp iyw. 

F. 231, 7—8 — B. 286 frgm. xé not. 3. 7tgóg y&Q «) voic &ÀLorc 
xoxoicg $9. xai OsrvaAoc. oic Émwywpioc lovwv m dritto. Ol. L 15, 15: 

[sive và và» OsrcaAd». va)ro ydp Gro uày qv ÓQmnov qvos 
xoi Gel TtüGu» Gy OQoztO(, xopiÓ5 Ó', cO7teQ qv, xci Fou v)v vovto. 


d. Olynth. II. : 


F. 223, I—4: cf. not. 3. m&AÀw uiv xoyowog 0 moàÀ9)c à» 
m&civ ónvog, oc viv QuAtrov magaoxevi» ovx byov Orto qavAGGst 
vq» ngocíosouw u&uqevat u£Óqv xoi xogÓcxiauoUc xoi và Aorta ovópoto 
vic &xgooíac &yoy sic utcov. Dem. Ol. II p. 23, 6 sqq. imprimisque r2. 
eà 0f vu; cqpuv» 9 Óíxcw c &AÀAec ve vqv xeJ' qu£gay dxoaofav voU 
Bíov xoi ué£Oqv xci xogÓaxicuo)c ov Óvvcuevoc qépgew, ztoQsooOot xoi 
dy oU0svog sivat uépsw vov vowUtov xtÀ. 

Loci quos imitatione Dem. Ol. IL. rhetor expressit : 


B. 30, IO sq. E? ydg «oníó: moÀÀg xoi fshàv dq£csw mwxvov 
innéev ve xovoÀóyorg xoi 7tGO« OrQovoméÓov mÀqoouecw ei mpoc 
aA Ave &)toj; ÓwX CoU ngogÀJov OvrOSgxei xci isi. ngo q «cic 
xai v0 vvXov ivavvíoua m&Aw Gvérosme vac ortovÓdc, «d yap svvo(oc 
q9oic xai moJov cvvirAueva GaJo& vs xoi ogosQa, xoi Boey)» &v9q- 
Goyr& ,Xoovov érkopeQadye a. Paululum mutata sunt haec e Dem. 
Ol. II, 20, 26—21, 2. ova» Ó'àx rmAsovst(ag xoà 2o d0 ne viG dicneg 
ovtoc icyVon, 4j i A ne 29 Ne xoi uixQt 0v mrcioue &rovco cveyad- 
vis x&i Ói£Avosy. od yaQ Dorw, olx Éarw, à &vügec vd Oqvoto,, cOmo)v- 
v& xoi imuogxo(vra xoi wevoousvov Óvvoajuv: BeBatoy xvioacOo QÀAÀAc 
v& voixÜto sic uíy GmoE xoi Bpgaxorv yQovoyv aviéyei, xoi oqoópa 
ye jvO qoev ini vaig lÀniow, dv ví x3, vd xyoóvo 0? gogo: 
xoi zsQl av v€ xoavaQóe? et 20, 23. 





d dv 2 


B. 210, I sq. Toiago)v otc dy9éyÓós návvec dn i Aavvoy, og 

Tto ÀÀi Ttgooxeuuévovg OxoÀao(e, vovvovc yam xai sp) avrov Ue 

qiAoróvag xci xoAexec. lmitatur Dem. Ol. IL. 23, 18: xe y&o otc 
 &»86vUe náveec dnudÀavyov, óg noAQ viv Jovpavonouv Gosà- 
y&0tégovg OvrtaG . . . . voUTovc qyoazG xai msg cvv0» £s. Conf. Boiss. 
not. I. 

G. 226, VIIL, 14. not. 20. Qo£e» dv»w vo) Uy» doqoldc foryvo — 
Dem. Ol. II, 22, 20. óo£e» dvti vo) U(g» GogaAdg "euuévosc. 

G. 77, X, 8. 8E o? nàeiore owufotvav &übecripere népvxey. 
Dem. Ol. II, 24, 5: 2nd» 0? diówovrque «i ovp. cf. B. 233, 28: x&y 
BA&yi0voy evo nvOpue ovufy. | 

F. 212, 21. dc 5v ExreQ qjuiv s u&Àe Gvyxexgovguévog và vo) 
7ztoÀ£uov. Ol Il. 23, 2: oc eio Sevueovoi xoi ocvyxsxoovguévo) vc 
toU 7toÀépov. 

G. 78, XII 1.  "Hxovoe vov ravrayo0 co& memovguéym» o Boc 
AsUc GvÓgO» ovÓcuOc ow» vs Wevósc9o, — Ol. Il, 23, 4: dc Oiyo 
vv ly avvi vij xooc yeyevuuévaw vivog qx0ovov, &y0góc ovÓapoc oiov 
te WevóscJo. 

e. Olynth. III. 


Exstant duo loci apud Choricium, qui fortasse ex Dem. or. Ol. 
III, expressi sunt: 

G. 233, Xl, 12. 4mofAéwyose Ó0?à mooc vi»  Kaícegog nóAw, 
qv ixoaAAd ws n&yva rtayvoyó ev 1 vai. Ol IIL 36, 19: $roBA£wavs 
Ój 7tgóc vo)g v«Uve moÀwsvouévovc, ew oi uiy Éx mvweyóv nAovow: 
ysyoveow xrà. | 

B. 233, 27. 'Hysivo . . . . xí(vÓvyoy qfpew m 6Àsy vcUvovouov 


àgopuojcay voig Bacistorc xoi .. . . xcigogvAaxoDoay vóyqv. Ol. 
III. 30, 17. sq. 7» vovvo wormsQ jpnoOugud c» v Oum... móÀsv 


pey&Aqv égopuety voig éavvoo xaiQoic ÓOwujAAayuéygy noc quàc- 


| f. Midiana. 

Lóci quibus Demosthenis Midianam expressit hi sunt: 

B. 196, 9: my . . eipovow o)yi uevQíec v) Àoyo, vo vOv mQay- 
pévor xrÀ. Mid. 537, 13: và Àóyo vo noGypuo jo v)v aio 
xai gofsgóv moi. —— 

G. 233, XL 13: e? «40e «d nocyuovs oviyp Qj noooi» dOoktac, 
&oyovvog iyavvíoy xccrQy xci &évmv &vÓgsc ixsivon vo v à» inevq- 
üsvoy. Mid. 552, 9: el y, eige oviy dv 3] oxidy voro ov xove- 
oxevaLs xav Quo), vu 0v Xkv» ehaG6v; 


ins PE ue 


F..219, 5. &va J'éuevoc 0pov xyooíGacc Os volg ópoqiAorc. 
Mid. 548, 25. £va 0 pov S9épsvoc navi voórto us &veeiv. 

Elocutiones: - 

B. 9, I3. cocoívov Pniaxeíoc a 0và xoi asuvótqvoc regvjv. Mid. 
520, I6. dÀÀG vocobrov avtd rsQujr. 

B, 81, 22. ovOàq éyi vovrov» ve«vwevcouos. Mid. 536, 26. ovo" 
aysavieU0oto voi Ütoy ovOÉy. " 

F. 220, 26. eic owvqotov usoíÓo. Mid. 537, 9: uspíÓo. sic owtqotav. 


g. ASisiotcat es: 


G. 245, XIX, 7 not. 7. óSe»v 0o vov ot yópoc y TiG 
enoxceíyn" quoiv dy &OAoic &xov." Aristocr. 637, 1: 'Edyv vig dmo- 
xveíyy dy d OÀoig &xov. 

F. 224, I9. rou ieq Tt00U|MÉVOU 7tQóvowxy — Aristocr, 623, 8: 
vOOCUTQV Tt6TtOMjOJO TtQOvVouxy. 

F. 221, 35. varo di e x«i meiQoy Acor. Ar. 663, 
19: vm éxc(yov owJei; xoi Àofov Poyo vc ixetvov guMag msipay. 


h. Philippica I. 


Exstat unus locus quo Choricius or. Phil. I. imitatur: 
F. 211, 4 a0 90v cv.» ax o váy énvvovc. Phil. L 5r, r0: 
«lox oov àovs gevaxtLeww énvvovgc.!) ' 


i. Philippica III. 
"oap 
. 50, E not. 3. 'O r«e, oíg X» idyo reXvafqy, 'V&Üta TUOL8ly 
es ovrog c&ysiÀev Óu£, x&v v vóÀue nép«c wi Aa. Phil. IIT, 
II5, IO. 0 ráe. ol; à» àyà Aqeoelgv, vaÜ)TO T7tQUvvOY xoi xütcoxsv- 
ebopsvoc, ovtoc àpoi ztoÀsuEz, xy wirt B&ÀÀg wnÓ? voEsín.?) 


k. De pace. 


F. 208, 13. not. 16. ovre xoi 4g poo 9€ "16 voUc oixs(ovc uj 
7toA/tag &lc 4 ppixvo ov«c vato voy QíAmmoy vqv 3y voic ngoloflovow . 


«)vQy GrneíOeuxy peyd Ao doogjq» ovuqogo» omopoíye. In mente 
habet de pace 58, 4 sqq. 


1!) Hic locus etiam exstat in Stob, Flor. LIV, 42. 
?) Stob. II, 25. 
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Imitatio: 
F. 210, I4. vasca nogsAOov simov, à Tos, xoi OUTE 7tQ0C 
, &UtOy qygouxiGOquqy . . . oUte TtQ0c GÀÀoy TivÀ ToU OtQovonéÓov. — 
De pace 58, 19. zegsAi9dv simov si; (ug oU0ejuGc ita ovv EyJpac 
oUv€ Ovxogayríag Évexey. 





l. Leptinea. 
Imitationes: ! 

G. 72, V, 7. Ovxovv 009 vo qoffjve. vo) r«poxpovcacOn: 
xQéirtoy, roGoUto OtuvovsQoc 0 megdv Trep 0v toov (Os oi Moon. 
— Lept. 479, 9. 00g vo qavsgdc ToU À&JQe xgsTvvoy xoi vo vuxovvog 
ToU magexgovdapéyovc zQéTt&w OTi.oUy ivvwuóteQov, vocoUtQ xii daoy 
Kovovo vc vsí(qug ovtjoo, Ori OEORAEOUe: 

G. 229, IX, 4. MAX oV0sc &», oluew, vo)va qüGeev sÜ qpovav. 
Lept. 479, 19. «AX ov£vo &yJodnwey 50 qoovo)yr' olo. vobv &y 

qqoos xcÀAdc Éysw. 

G. 243, XVIL 4. xoi ptg» olrec écrávow 0 so) dewssgdy 
à&cr, voO xaJsÀsty. Lept. 468, 17:.. . Upsic o'éssaicac &xUQovg TU6- 
TLOM]XOTSG, 0 TtOÀU dewóregoy vov x«Jeàeiy. 

F. 218, 25. zmagd Ó? vc&Ós oo! voDra xcxeivo qq.  Foersterus 
vir doctissimus coniecit zr&»re ve)ro co, laudans locum Choricianum, 
qui exstat F. 220, 10: góc &7to: Óà vo)voig Pxeiyo Aye.  Conie- 
ctura probatur loco Dem. Lept. 506, 4. llegd r&vva dé vovv Pxeivo 
Év. axovoWré uov, quem manifesto Choricius priore illo loco expressit, 

F. 218, 29. Il&vv votvvv dy9otugy &v, &.... óo£cg xvÀ. Lept. 
477, 4: lHl&vv voívvv GyOotuqy &y .... 6... . Óo&awu xvÀ. 


m. de Chersonesiacis. 


F. 219, 6. 20g voívvy» viwvóc qxovgec vc uà» GÀÀAe vOv 
Q3uvqy axodsyou£vov, ÓvoxoAov 08 xoi voaq)v àvopátovtog vexpqelip 
Xocouévov vs; xeva voy EAMor vnio Boiontéoc ogyi. àpoi dé "Q0 
vo0vqQ Àoyoc Poviy ánAobc xoi cag. Expressit hic imitando 


Dem.  Cherson. 108, 4. "HÓ« voí»v» vivóg m$xovca voio)vóy v^ 


My ovyvoc, cc Ggc àyo Aéyo Lad dei vd B£Avioto, Éov. d' od02y. GI 
1 Aóyoi và mop! Üuov, Oe? Ó' Poyov vij nóÀew xoi ndbede vipoc. dy à 
Ó oc Éyo megi vovvuv, ÀAéEo ngoc vu&c xai o)x GT 0oxQU- 
Vopot. 


B. 141, 6. T(.coívoy Pr. ué£AAc xai mgóg vov mÀoóv dva-' 


| d$opoe,; Coniunctio verborum legitur Dem. Cherson. 102, I2: 7roi 
ivoóvousdu«a $ vt uéAAouev; 
9* 


n contra Boeotum. 


G. 79, XIL 4. «£ &v puexgoAoyotgy. Dem, contra Boeot. IOII, 
15: ví Gy» vui» MoxgoAloyofmv. 
Restant nonnullae Demosthenis orationes, e quibus Choricius 
elocutiones modo, quantum video, suas fecisse videtur; 


o, Contra Dionysodorum, 


. 55, 5. Koi oben «)tog écvcQ JOavevo» üQiosy ... Dem. 
Dion. p II: vo)ro yOQ vo Óíxoio» oUx AAog ovOe(c, d «ivóc 
c) Govt pco. 
p. Timocratea. 


F. 221, I6. xavà rmoÀAQv qgOvy(ay z Tim. 709, 13: xarà moAAQv 
govytay. 

B. 55, I2. óiecvoége» vovg vouovc; Dem. Tim. 765, 14: xoi 
Ó.ecroéporrag cvro)c (ro)c vopovc) xoAcLe. 


q. Epistola Philippi. 


G. 64, L, 4. ópiv Óà vocobvov nàAsovexvguovoy megíeOvev,. 


ve xvÀ. Ep. 160, 12: viv dà vocoívov )Ouiy megícsote v0 
M [34 
7ztgoc uà uícovc, eov xrà. | 
Tamen haec non talia sunt, ut Choricium ea imitatum esse 
demonstrari possit. 


S.4 b. 
De Choricio Demadis imitatore. 


B. 60, 3. mei xoi voig idoxAqnidóeiug peibov ogs(Asvo, xagic 
émsoyouéygy  dvocvéAAovow vócov 13 moponscoüco» lecmpévos. vo) 
ydp &ruAAe Das xaxoD vo wi rtaJ«ety olpsvevsgoy. Boissonadius ,, Verba", 
inquit, ,sunt Demadis, non in Stobaeo, quod quidem noverim (oppugnat 
errori Villebrunii, sed in Antonii Sylloge Serm. 146 p. 233 . . . 
Mendosum opinor esse Demadis nomen; quae menda in lemmatibus 
Stobaei et Antonii sunt frequentia, et Antonium ipsum sententiae 
adscripsisse vel Choricii nomen vel nullum. Prorsus enim est incredibile 
Choricium ipsissima, ne minima quidem facta immutatione, sibi sump- 
sisse Demadis verba.  Sophistae erant imitatores, non sine pudore 
plagiarii.ó ^ Cum his viri docti iustis argumentis conveniunt ea quae 
recentioribus temporibus et C. Wachsmuth in dissertationibus quae 
inscribuntur ,,Studien zu den griechischen Florilegien* (Berlin 1882) et 





— 991 -— 


H. Diels in Mus, Rhen. N. F. XXIX, 1874 pagg. 107 sqq. et XXX, 
1875 pagg. 172 sqq. de hac re docuerunt. Choricius non semel ab 
Antonio excerptus est, 


$8 5. 
De Choricio Platonis imitatore. 


a. de republica. 
Loci citati: 
B. 40, 12. 4 à ÀAowrr Evvogíc, 0 uày ày &Eovote nAsovekEtag Óixouo- 
cv» doxes, modyuc rmood llàdvwv. xpi yoAemóv. Manifesto so- 
phistam respexisse Plat. Rep. II. 364 A. iam Boissonadius (not. 5) ad- 
notavit: zvreg yap àE évóg ovóuotog Ouyot0w, dc xcov t Gwoqpocoyq 
v& xol Óuxoi000»9, yoÀsnOv u£yvo, xoi àmírmovoyv. 


B. 46, 21 sq. &b uj vo Ooxsi wevóso9o, llÀowwov o) póvovy dy- | 


Opccuy sir, &ÀÀG xci yvvouti orovOa(oic vo)c Jogvov; wo noémew. 
Choricium hoc loco Platonis Menexeni pag. 247—248 laudasse Villoi- 
sonius putavit, id quod Boissonadius comprobavit. Contra equidem 
rhetorem hoc loco respexisse contendo Plat. Rep. III. 387 E:  OgSdc 
&g' Gy PEoigoiusy vo)c Joqvovc; vày óvouacróv cvOgdy, yvvoisi 0 
&7t00i0oiu&v, x«i ovÓÀ voUTOiG OmovOo(aiG xtÀ. 


B. 189, 14 sq. Kai occ Ó OToLy eio g1osmpc $:ÀAocó Q ov 
v(Oevo, IlAdvov, mQocsmQvOe, x«i va)vo cow yegiéorsgoy.  Boissona- 
dius (not. 4) recte affert locum Rep. VI. 503 C: Evu«9eic xoi urüpuo- 
vec xai Gyyívor xoi Ofeig x«i 00« GAÀ«.TvoUtouc Érevao olo9^ Or, oUx 
é9élovow Guo qíscO x. xxi vexvexot ve xoi ueyaAortQeneic vec Óua- 
voíac, oto, xooutec ueva qovytac xai Befavovqvoc 89 £Aewwv 
CqvY xv. | 

B. 201, 2. Tà xo5ucvo oi ogsíAovrecg, sà vijg xvoíac mxovogc vo 
Xoéoc &mav jj xeveGAowv, obti rvov olovrteu yonvau wuxérs o7c002- 


Óóvau . . . 4íxoux vabva Óoxei sive, IlÀgdvoví ve và Oqvato xoi. 


Zipevtóng và Keío. 'O ydo L494voioc vov Keiov Pgou£vov viwóc, 
ví zt0v6 &g& vÓ Ü(xasov, anoxolvacOos, Pg, vó và ogeiiópeva. c7c0- 
0:0ó0vo, — Rep. I, 331 E: s£ gc vov Ziupew(Ogy Aéyovvo 0pJdc A£yewy 
7z&Q) OuxouocÓvQc; "Ovi, 4 Ó'óc, v0 và Oqnóusva éxdoro droOi0óvos 
Oíxoióv doviy. (Boiss. not. 2). 

G. 66, II, 3. not. 8. (oe pui»y o)v dAA(Ao:g mQeóvgc ve xoi 
Svupóc Óoxei OwxudyeoOo,, more xoi ZoxQtqs d'nopijoec 7tov qaí- 
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ystoi, Ttódey Gp TtQUov xoi pusycÀowvyoy Joc sUpQots, xuÀertoU 
 Rreguxónoc sic Ey éndirógoy cvyeAdeiy. Rep. Il, 375 C: mógev ue 
- JtQ&oy xoci peyaAódvyuor q9oc &Upicousev; dvayt(a y&o nov Ovposisi 
7toeeie quUoic. 
Loci Platonici, quos rhetor suos fecit nulla re indicans unde peti- 
verit, sunt: "n 
. B. 1, 6, dore, xÜv uóvog à» vig vuyydvwi, vi» iota» cUtOc éav- 
ve Ouebéoyevar Aonv. cf. Rep. X, 604, A. móvsgov pé eUcOy 
(&vdgo émieixi]) oles vij ore uoyela9at ve xoi avritelvew, ovay opvou 
Uno và» Opoíov, ) Ovayv i» Ügguíg uóvog mvvóg xcJ' evo» yíyvqvos; 
B. 32, 14. éws& xai ocuvov vy(sue mÀgov Pori Toig Pyovoww 
cya 9óv «4 vóco; dugotve. Rep. IX, 583 C: "Mo! ov uvguoveie: . . - 
vo)c TÀY» x«uvoórvov ÀOóyovG; . . . . Ttofovc; S); ovOi» ga ioviv 700v 
vo) vyixívaw. | Mutavit verba, sententiam non mutavit. 


B. 38, 3. "Qors vogojcav Pxstvgv ovOéy clodew Óewóv, ov? Aoyiouóc 
Pfozgegev avv vi» wvygv, wi vwd Ttov Aehirtqxey . . . . GÀÀG yioxeio 
ziv c0 và» &pyev lnc. 


G.-69, IV, 4.  Tox)vag siyóv co. vàc qpgorví(ónc oi vuxrec, 
voi00toí Go, ue9^ quépey Pforgspor vay wvoyny Aoyiuot.!) | 

F. 212,26. ca)vo Aoyibou£voig à Ovpíe: xoi Ócóc sicéoyeron. 

F. 216, 16. o0 ydo lgóy )mnow(oc dou xoi qófov uovóc.!) 

B. 70, 7. "Eu à? vàv ocOwquétev vó nÀ$QJocg Porpegev cvvoU 
viv wvygv!) moÀAdc amsdovvtov cvvQ vuuop(uc. Tei ydo «Oixtouc 
ol xexyoguévou tQUvroyreg uà» sVvvuydc ov AoyíLovroi, ovugopüc O£ 
TiVoG épanvosays vóts Og vàc lÓíag amogiOguoDyrec éovroic nÀsove- 
b(ac vogc&vrovre,. His quinque quos attuli locis imitando expressit 
Plat. Rep. l 330, D—E. e) ydg 1039s, &gg, à Séxgoec, ci, énsiódiv 
vig dyyüg 7] vo) olec9os vehevvgosuw, eloéoyevas avvQ Ótoc xai 
goovvic megi ov lumgoo)ev ovx sicQew oí ve ydg Aeyóuevou nidos 
zsQ) và» iy 4ióov...|E|vóve Óz ovoéqgovoiv «vvoO vv wvxáv 
pü &AgÓeig d0v xci «vvóg tov (50 Tc vo) y5gwc coOeve(ag T xoci 
GoreQ T0 gPyyorégo ay vàv ixs$ uGÀAOv vw xaJopG ovra. vnow(ac 
Ó'o)v xai Ós(uovoc usorOG yíyveva, xoi ocvaAoy(Gevau dO xol Gxomsi, 
e? viy& v4 qófsquev i . [351 A| vó óÓà ui» éavrQ GOixov 
tvveidór, q0sia àÀmig mei mé LIE xoi &yod7 ynpooroóqoc, Oc xci 
IltyÓopoc A£yev 


1) Hos locos Platonem respicere etiam Polakius admonuit in Hermae vol. XVIII, 
72 et not. I, 
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yAvxeia oi xagüfav dr&AÀo.0« ymgpovgógog ovvaopet || 8v £c . xà. 
Locus Choricii quem primum attuli similem exprimit sententiam 
eisdem fere verbis quae litteris diductis significavi. Planealiam senten- 
tiam exprimunt reliqui quos posui loci, verbis similibus. .Hisce igitur locis 
fuisse latissimos imitandi fines apud Choricium maxime demonstratur. 

B. 38, 10. 2BosAewo ydo o) Óoxtiv, GAÀ eiym xonovg. — Rep. II, 
301, B: xev! Aijoxy)Àov oU doxes, GA cives &yadov i36Llovra. | 

B. 68, 11. dore vij ding ngocótjy yevéa9os «Qv vov éx3ody 
ijdoviy. Kai vo?g uiv GÀÀo:g oU m&»v vi ngoodoxfac àxvog Pysyoyes «x 
Ópopsva. ví yGp GvéAmwroy ly vvgavy»(ó, xaxóv; —Imitatur locum 
illustrem Platonis Rep. IX, 584 sq., cuius finis: Ocxoóv xoi oi m0 
péAlovro» tovto» x mQocÓox(ag yiyvópsveu nonjcóWosc vs xai TtQo- 
ÀvzO&G xcto voUvG Üyovow; Kev vovc&. 

B. 82, 18. ?ya 0? yévqvat vig Éxeyeigo vày dvOgon(vov  xaxav 
xai 0706 «i Aon. TtGUCVUxL xcvOvsyovGo. xoi xoÀo0t, vo Yom 
vov mayqyvoem» iEevgéOg xvÀ. — Rep. L 329 C... . ... yíyvevos 
xai é&AsvOegío, imsd»v oí iniOvu(a, nmovowvtas xovovsífvovoo, xoi 
y«A&owoiy. lmitando expressit Choricius, quae de senectute laudantur, ad 
dies festos referens. 

F. 227, 12. zog Jeày ..... oUme mové cow Oxomeip insA9e 
véG OgÀAs(ag vOv gvAcGxoy xvvGv; o)y éogaxoc o)» oU0P Oud vOv oxv- 
À&xe» vóxo» v& xoi vQoqrr.oixovgovoec, GÀALG cvuqowocec voi; Go: 
(sepi) viv ayé£Aqy. In tota sententia sequitur manifesto Plat. Rep.. 
45I D: «dg OqAstac vy qvAdxev xvyov nóvsga. SvuqvAavtew olousJo 
Ósiy, Gne Uv oi &óeveg qvAdvroc, xoi EvvOqoeisw xol vdÀÀa xowij 
sEQirtew, $ vGc uiv oixovgsty Évdov ec aÓvvérovg Oud vov vow OxvÀó- 
X6» v0xoy vs xoi vQogQy, vo)c O8 rrovely ve xol müGc«y ttes 
Éqav nspi và nofuPt ; 

F. 208, 21. «dg «s "Exrogoc UBoec msph vO uvguc lloerQoxàov 
x&i t&c tO» LoyonJévvov ini và vógo opaydc. Foersterus ,,Paululum^ 
inquit ,,mutavit verba Platonis de rep. p. 391 B. cag ve "Exvogoc &AEesc 
7t&Qi v0 ciue vo llavgóxiov xoi vdc vOv LwyogJévvov oqayog sic vev 
7tvoay.' 

G. 242, XVL 9. m&yrsg Ó Cueyov eleuxóves vq gom» eia. 
Fortasse paulum mutavit locum Rep. 375 B. ovx iyvsvógxag, oc Cpa- 
x0» vs xoi ovíxqvoy O9vuuóg xtA. 

B. 217, 9 — 218, 2. 'Ogac &vógo vojijv dyvsyopevoy pépovc Qv 
tiVoG Hrylorov vodoUytoc, iva vsAsvtüc 3niovogg écvvoy AEeonrdton, xel 
Mü vospópusvov vo voco)» xovd Égoey vó SQ)ep£vov én£L91, Énewoutyov 
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vo) 7wJovc, sà wi vic tO 7tOyoy' Uto pépoc Pxxówoi, Ówergéyew &rvoy 
v0 OOuc«, wj TO vsuvóusvov PSAegcog,0 Ó8 Pxsiyo owOày Aoywouevoc, 
&moÓ0£yov vüc Pyxoavsí(ag vov &yÓpoe. ^ Adumbravit locum Rep. V, 
462, C ...... ose» nov qud» ÓxvvÀóg mov nAqyüy, mcm 4 xowevto 
Q xcvà vo cOu« ngog vav wWwvygv vevouéyg eig May. Güvrokw vi» vov 
Goyovroc iv avv$ q00eró v& xoi voc &po. EvyrjAy ros pégovc rtovijaayroc 
0Àqg, x«i ovcto Om Aéyousv, ote 0 &vJgurtog v0» ÓcxrvAov GÀysi xrÀ. 
Metaphora apud utrumque de eadem re adhibita est: pertinet ad urbis 
cives. | (7 

F. 228, 31. dg yep vov youéuvovog GnsAóv GxotvcccG 0 
Xovog; Füsevaé ve xoà anies Giyd, uxgov c royegioouc àx vot 
OtQovorédov nolAc vov Jeov iOeoansvey [qve] véc ve énmwyv- 
píoc «advov xoavaAEyoy xal amit OYV, cl và TEOTIOTE XEXOQUO- 
Bévov Owooácavvo [vic], voig Mxasoic?) voic 2xet(vov B 
Aecuy O(xqv. ovvcc xvÀ. lmitatur Rep. IIL, 3904 A: o 0? zsoffivqc 
&xovcoag P£ÓsioÉ v6 xoi ü nass e:yi, &noyegQgcoc 0 2x rov 
OrQ&vonéOdov molÀàd vQ "4nólÀovs sUysto vg v6 0imovv- 
Mec voU Jeov dvaxocÀoy xoi ÜnouurQOxo» xci GQrTtGUTOY, SY vb TtO- 
zovrs Àj ly yay» oixodougoscw 7 iy lsgüy Dvotocuc xexeapiopnévov 
Óopáceivo àv Ój y&gw xave0yero v?OGCcL. voUG MyoioUg 1d 
€ Ódxovo voz; éxstvov B£AsOiy: oV « oc xtÀ. 

Elocutiones : . 

B. 4, I5. «qv zcAoixy ÓwxcoLovrec rtagouuíay — Rep. L 329 A. 
v5» 7ztxÀciGy ÓvacoLovrsc muxoospíay. 

B. 82, 4. vov . . Aoyov . . voírov do. Óuxcoov — Rep. Il, 395 
B: «ov moówvov AÀoyov ÓixGoicousv. 

B. 53, IO. xixÀg nsguXyov v0 fAfuue — Rep. VL 514 B: 
xUxÀq vüg xegUÀdg - - . TtQuty env. 

B. 72, 5. ztegq tvovroy üxovt€y» voiovtoig Aoyicuo?o OvcveOQUAM - 
pévog và ova. not, B. 72, 2. 

G. 240, XV, 8. Towobvoig . . . Óu« 9QvÀoo: «à cro. — Rep. II, 
358. C: &wereDovAguévoc và eva. 

F. 226, 1. &zrogog 7 owvqgoía. — Rep. V, 453 D. 


b. de legibus. 


Platonis de legibus dialogum Choricius quamquam non saepe 
respexit atque imitatus est, tamen accuratius cognovit. 
9 


e 


1) Sine dubio Foersteri emendatio 79e, rove "4yewovc ex Platonis loco valde 
probatur. ) 
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Habemus unum locum sub Platonis nomine a Choricio citatuni, 
quem inde petitum esse iam Foersterus vir doctus indicavit : 

F. 223, 16 sq. not. 18. ug ye&g s) yvvoixéc sio. (e$ 4uatovec), 
péya *w« noc uoOevsíag cmodskuw  slggxtvas,  IloÀvómpac myeíoOo. 
óuoíe yog xav& vOv llÀeTOvog Àóyov mQoc Xoxqow ow 7 qvoic. 
Legg. VIL, 804 D—E. «d evsvà d8 Óg xci msQ) O9gÀsv 0 uà» iuoc 
vópoc y simo! mXvra, 0c«msQ xoà msg) và» Gü0évov, lom xoi vocc 
OqAsíac coxsiy Óst. Exemplo utitur in sequentibus Amazonum. 

B. 226, 9 sq. 'Or. yag sic dn optov loyoaegv d oovqoío ovvq- 
A&9« voy oixqvóQov xci ovOsig ote vov mtÀgo(ov ote «ivOG «M UTOY 
&iyev SEortovaüv, wc Pveov( toc xavaqvyay éttgav s0pstv, acvtoc 
Ó,aQ)gógv 0 vro) x«vqyópgov moi; $ucgrvogoev. lmitatur locum Legg. 
III, 699 B: z&c«v azogtav éógov G€0150(o6c... u(ay 0r covqoíav 
Evvamóvovr, AsmwwQv xoi rtopov, uóvgv Ó'oUv ... &UQ&GOXOY XOTa- 
qvyqy «vvoic sic cevvoU0G póvovc sivo, xoi voc Osovc. 

Elocutiones : 

B. 17, 6. 00o, yàg iv vowxvroig y(yvovros voyoi; — Legg. Il, 
655. iy npetso( ve mevtodenmoig ywvousva x«i vOxoug. 

G. 232, Xl, 7. zmegeoxevatew ysà&v — Legg. ll, 699 D: yéLen 
&y TtaQuoxsva Gorev. 

G. 238, XIV, 7. xoi Me xewpérov; — Legg. VIL, 794 E. Avoe« 
p!» iy apioreoo xyoopuevov. 

G. 246, XIX, 13. vov Ósímvov zwoiovroc. Vir doctus Graux in- 
dicavit locum Dem. fals. leg. 8 197. p. 402, 23: wc Ó? mooge vo 
7zoXypo. Similior est:' Legg. Il. 671 A. zrpoiovomc vüc nóosmc.. 

F. 215, 32. qve doÀov wQrs P)v60pav. Legg. IX,. 908 D. óoÀov 
xai ivédgac nÀm«onc. 

B. 141, 18. émuu&ío. vaio noAscy PAsv3égua. — Cf. G. 73, VII, 
3: vo voy inteso» gÓv ve xoi yorncwov. — Legg. 949 E. q noàewv 
mwuuE(o n0Àsoiy. 

B. 83, 1. "Eni yAvxt(ac dAníóog 0yoops9o. Cf. Legg. 699 B.!) 

B. 232, 7. gofitgoi yenovi porcos. Apud Platonem simile legimus 
Legg. IIl, 705 À: zuxgóv yewóvquo. 

Haec satis demonstrant hunc Platoni$ dialogum Choricio non 
ignotum fuisse. 


c. Conviviu m. 


E Platonis convivio rhetor nullum locum sub illius nomine citat, 
Tamen exstat locus quo Platonem ab' eo significari manifestum est: 


!) Cf. II, 8 s. 


us Q^ uus 


B. 130, 10. To.cüvo uày «gv Ovoavyíey qpodívgy Óquovoyobow 
eL céyvow jy O'érépav, Ilcvónguoy 02 vatqy m«Aotiot tsveg (cw 
à&9£Aovo, uàJo.. Hoc loco rhetorem respicere illustrissimam de Venere 
coelesti et vulgari explicationem in Plat. Conv. pp. 186—185 nemo 
negabit. Atque notandum est Choricium pro Platonis nomine zreAocsovc 
vwy&G uoJovc posuisse.!) 

B. 161, 32. wj Tó megóv puéugov vrG wj megóvva UmwQocoe. 
Nutricis ad Phaedram amore Hippolyti captam verba, quae exstant apud 
Euripidem Hipp. 183 sq. similia sunt: 

OVÓ6 c'Goéox&, v0 nogóv, vo O'Gróv 

gíAvspov qysi. ' 

'Choricius haec non tam ad huius poetae quam ad Platonis exemplum 
in Conv. 200 E conformavit, Kei oUroc &o« xci &AÀog mg 0 àv» 
vroU n5] évotuov éniOvyusi xoi vod ug megóvvoc xci o wr Eyst 
xoi 0 ui Éorwv «vog xoi oU PyÓegg low, voir rre low ow d 
àni9vuto ve xoi 0 fgwc Potty. 

B. 196, 7. «v0 và» no«yucvov BiÀÀamég, mAoocvoig àmetvoic 
&venigococovrsg. Paulum mutavit locum Conv. 188 E. Zowg uiv 
o)» xoi iyo vov "Egora Bimeuydv moÀAd maguAsímo, oU puévros 
éxdy ye, &ÀAÀ s vi àEE Au stov, aóp Épyov .... &vonxAmoooas. 


B. I2, 13. Mixgo? ju vw Oi£Ópope vv ixs(vov xovopOwpuvwv., 
EioJorov ydg 000, vqv oAÀgv crmovógv «armovéuovo, Aóyow, slmote 
mo&ypaoci ópuÀAetv üvoyxiálouvo, May Ggyoíog qéoscOus xoi 
xavayéAovo xiveiy coic và vovaUvo Ó&évvoic, ovUüsvog og 2q 
deírsgog vv vovvQv póvov goxguévov vir véyrqv. Dicit sophista Pro- 
copium magistrum, quem oratione celebrat, haudquaquam inter eos fuisse, 
dui etsi summo cum studio de aliqua re verba faciant, tamen si ad 
eam perficiendam aggrediantur, risum hominum moveant. Quo cum 
loco conferas Plat. Conv. 198 C--D. xoi 28vevóqcc tóvs doa xa vay c 
À«ctog ov, cjvíx« vui» opoAoyovv iy vo uépey us)' vudv yxouuaos- 
09a voy "Egova xoi Pg» sivav Óewvóg và 2govixa ovOéy ceióos 
(Qo vo) moy uovoc, oc EO lyxopukGer ... E. . ravra Aóyov 
xiyoU)»T6c. Contrariufh Socrates de amore suo gloriatur. Atque 
similitudo et cogitationum et verborum tanta est, ut rhetorem hunc 
Platonis locum respexisse putare necesse sit. 


Etiam in singulis meminit sophista Platonici convivii: 


1) Cf. pag. 27 not. 1, 31 not. multosque alios locos. 
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B. 82, 4. eioat2ig avafleAo)pa, — Conv. 174 E. &g o9946 
aya foo). 

B. 78, 10. &ppouov v Éuows shy — Conv. 176 B. "Eououov üv 
ey quy . . . Spot ve xoi 4ApiovoOijuo. 

G. zi: VlL4. Il&vra ydg sic &vowvygv ueugyavquvas xoà Óoovo- 
yr: loquitur de voluptate spectacula spectandi. De bibendi voluptate 
Plat. in Conv. 176 AB: éG4ore miópeda . . « ÜÓéoue,. avewvync 
TiyÓG - . . rragaaxevdiecó os (goraivq TiO VüG Tr00E0g. 

G. 241, XVI, 5. x&v &puovooc j vig — Conv. 196 E. x&y d povoog j 


.. d. Phaedrus. 

Locum Platonis Phaedri manifesto sophista expressit B. 175, 18 sq. 
eig uvipqy dquxópqv Soxodvovge voU Nogpov(oxov. "E&áyew y&Q vtove 
x«i voUtoy Ay oc &QXo106.) voU GOreocg* xoi tegi voy Iàuoooy tq uxyot- 
pévoc (4vvixóg 0? obvog 0 movauóc), Vj vyooic roic VOociy QufiiAAn 
vd) node xoi Bmi móq vivi paÀO xx5Q xcvoxMysvas xeb wvyalew 
7tÀéravoc Óà xoi ÓfyÓgov ragomeqixeu xoi vy oxwxy owvoic Get 
Aov». llegáv yag «v)vQ xoi Qo?Ógoc 0 xaAég vexvíac xoà 9ovuale to 
&Acog x«i vro?7; Nougoug ngooqoEero.  Sophistam initium Phaedri in 
mente habere recte adnotat Boissonadius not. 7. 

B. 7, 7 sq. Eundem initii Phaedri locum expressit in descriptione 
Antiochiae: 07v xyeoísvra x«i Ówxqavt xoi moria vopovo, TtÀGTOYOG 
0? noÀA xci xvraQuivos rAsfovc cuqiAGqeic ve xai omo xoà ogv(Owy 
«oi xoi «0g. «à owpero Ovx oxovce.. Quibuscum conferas Phaedr. 
230 B. 4 «e ydg nÀ&vavog «veg pcÀ cuqiiagc ve xoi vum vov «6 
&yvov vÓ Vioc xoi t0 Ov0xi0» mOyxcÀov .. . 5 ve «U TUQyT] youeovaen 
v70 vic nÀevavov ei pcÀc Wvyoov UOcvoc ... 9sgwóv vs xai Anvgov 
Uns? vo vi» revv(yov yopQ et p. 229 B. yoagísvvo yoUv xoi xoJapà 
xoi Ó.xqeyn vd vÓcTwx qoíreves. . 

B. 42, 14. Idem locus respicitur: Z3»Je pero(eg ve. 7vsiv ovpac 
&ixóg xoi nqyag xoJapgíc xol Ówqayg vapeze Qs — Phaedr. 229 B. 
ixsi cx v Ü0ri xal mveüpo wévQuov . . . yegísyvve yov xvÀ. Chori- 
cius haec nostro loco transfert ad beatorum insulas. Coniunctio ver- 
borum z;r»süpe pérQiov etiam invenitur B. 136, 6.?) 

B. 81, 8. de Homeri pose sioi Óà xvncQvrtos xUxÀQ xai mÀdta- 
yo. x«Aoy vVzumQyoUoos xoi xagno»v eüJvpa» sióuyovocs vQ xexvupnéyao 
vov xógov. ldem locus imitatione exprimitur. 


1) Cf, pag. 26 not. 
?) Cf. II 8 7. d 
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B. 203, 4. x«gísvta Ó'Gpe xoi Óuegavü vé v wvódvuo xoi in 
vids Aovrgoy siyo:. Phaedr. l. c. 

B. 210, 13. De loco, quo virgines diem festum agunt: Zore ó4 
7tov €üv yGQoy' rÀcvayot vé sloy xoà xvrtéQutvos xol vmyn xeAg xci Ówe- 
qvi énwnds(o ve xógeic na(Gew nog! avevi. Haec quoque extrema 
verba apud Platonem. 

B. 115, 2, 2vJae ,Juyv nvetovesg ava (Homericum!) doo£gc 
xoi bépvooc turteAot ve xai Quugayéc 00o0 xci qvv& r«vrota. Hos omnes 
quos collegi locos imitatione quadam Platonici Phaedri initii niti 
concedes. 

B. 87, 9. Linduya uiv o)v xai vévwya vdg Ogre; vOv ToHrdy. 
Cf. Phaedr. 262 D. iowg 0? xoi oi và» Movoo» mpogüvos ol (nip 
xeqxAmQc qot (scil. v£rviyec). 

B. 88, 1. óié «à» ouucvov 5 vy kot dvd: Cf. Phaedr. 251 B. 
Óid cà» ouperoy i9sguayOq. 

F. Rh. Mus, 1882, 484, 24 sq. xoefros Zwexocvgc o0 MO mvotoc 
7zoucuxoc píy o)x qv, d0eg9q 02 và» Movooy rageiyot vé ok xoi qodbeuy 
&vra 05 ÉusAAs ngog GQaidgov losiv, và jfvo(ov vs xoi eUvov noia. 
Respicit Choricius Phaedr. p. 237 À, quod iam Foersterus adnotavit. 

Singula: 

B. 3, 9 àni này Jvgoc áxe 7toupvix&c et B. 108, 9. Tte 96 $5gnc 
5Qy/s nowtixéc, ubi adnotavit Boissonadius locum Phaedri 245 A. 6g 
Ü'&vev uavíec Movooy ini mowwixdc S40uc agíxntos. 

G. 80, XIL 5s. TY v» ve)ve wgxvvoww A£yev; Phaedr. 244 B. 
pgxvvouusy: &y ÓgÀAe rteviti A6yovtsc. 

G. 233, XII, r. Quad egnotyery TZy qgeyvtac(ay — EHoUS 253 E. 
zoo» «ioOT70s. dia ego vy» wvygv. 


e. Gorgias. 

Duo extant loci, quibus Choricius exemplis utitur e Gorgia dialogo 
petitis : 

B. 201, 6. Méugerasi 0? xoi Soxgéüvqgc vov Kalte uevoto 
zov éiO&Aovra xoavaAsas vov Aéyov, OrteQ ovÓB vo)g uvJovc qoi 
S«uiov elyas maOsiy. Cf. not. 3. Gorg. 5o5 C. 30... «( o)» Ó5 
7t0ujGopw6V ; n&te.S0 vov Aóyoy xavaÀvoutv; .. . 44AX ov0B vo)c uo Jovc 
q«i ueveE) Oéuuc sivas xovaAstmew xà. 

B. 13, 4: Toic uàv yàg v0 GÀpuc vocoUOs stuxvü mtoQexd Oro xci 
l'ooy(oy vov 4covtivoy uuuoUpsvoc quAovsíxoc àv(ore ngoc lavostav 
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viy& qegouéyovc (Ovocgsorov yàg ol vocoUvesc), Pmswsv lyxgovoG và 
ztQocayópsye Ó£ysc9o.. Gorg. 465 B. IO. nmoÀlexi ydo 50g iyoys 
pero ve) GOsÀgoD xol uera và» AÀev levgdv sloshOÓo» mog& wwe 
vy» xcuvovrte» ovyi à9éAovro | qaguoxov mel 1| «&spéiv 5 xov004 
TeQ«gyeiy vQ lero o) Ovvouévov vo) ievQoU mweicou, iyd) ÉmsiGo oUx 
&AÀn véyvn 3 Ónroguxi;. 

Loci, quibus manifesto Choricius Gorgiam Platonicum imitatus est, 
hi sunt: 
. B. 2, 5. HaxàÀas piv yeyopodérqgvas voUto voi; Jo«ntouéyorsc, 
000 tO» Rtov Guépzvoc ÓvmAOov, GOÀor xoi yégxc t oloufiivew 
vo» Ümoeiwoy. Mutavit paululum Gorg. 523 A. 4» o)v vópogc 00s egi 
«vJooztov àni Koóvov xoi ci xo vOy £v ovi dy 9eotc vy avoue 
piy óuxatoc vov Btovy ÓvcAOOvta xai oc(ec, Pneódy veAevrion, 
slc: noxeguy vgoovc amóyto xrÀ. | 

B. I1I, 7. not. 2. xai Óig Óf vo, xe voig x«Àóv qaow sivo. tO 
x«Àd A£ysw — Gorg. 498 E. xoi Óig y&Q vow xoi voíc qo0« xaÀov sivos 
và xxÀG A£yew v& xoi ÜmwxonciaJa:. 

B. 298 frgm. zr9': MAX ei, v0 Acyóuevov, xotón éuGc cysíoousy 
fogric — Gorg. 447 A. 14AÀX d, vó Aeyopsvov, xavóniw éogvij Qxousy. 

Singula: 

B. 56, 2. iàEovotfav vo) A£ye» — Gorg. 461 E. éE£ovofay vov 
Aéyew. 

B. 17, 4. mgóg và dud .. . meiwdixd (ad sermonem). Cf. Gorg. 
482 A. «qv quAocogíav, và iud moiixd. cf. Rh. Mus. 1882, p. 484, 
24. &vva Órn fuslÀe móc Geidgoy Bgsiv, và .dvo(ov vs xoi cvvov 
7tGÓixeL. | | 

B. 124, I. eUwyeioJas et éoruiGo9e:: et coniuncte et metaphorice 
de sermonibus legitur bis in Plat. Gorg. 518 E et 222 C. 

B. 66, IL 4. xevà vov nmeAcsov Aóyov. Gorg. 499 C. xevà vov 
7ztcÀoci0y Aóyov. 

F. 237, 16. sive u£AAovod vs A£y&w . . . e)vq v& toic OnxQUoiuc 
énsovouí(g9«. Non dubito quin respexerit locum Gorg. 482 E. evvog 
v7.0 co) cvuz00i00sic ly voz; Àóyos: im eov ou (a9 q. 


f. Phaedo. 


Habemus unum locum quo respexit sophista Phaedonem Pla- 
tonicum. 

B. 46, 8. Zwxoérgc uiv ov» mogóvtev c)vQ vOY yvwgíoy M£À- 
Aovte veÀevtav, wc j0Jevo Ocxovovvov, voig uày puxgoUvy(ay avetOuae, 
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vüc 08 Joqvovoog 2EEneuwe yvvaixacg, ,iya wj vosüta quoi, ,.rAqupe- 
Aoisy." Cf. not. 5. Phaed. 117 D. Zxeivoc 0à (Zwxocvgc), Oio, iqq, no- 
eive, & Jevudoio,, iyà ufvvo, oUy Tixuove vovrov Évexe vàg yvvaixag 
anéntuyo, ivo uq vovaüvo nÀAqupeAoitv.)) 

B. 231, 2. *Hy ydg ovróv iyveü9ey Aoy(Geo Jas xoi Gxomsiv, cc 
&Àoy(a moÀÀT vOv zotéo«u này dmoxtsivas viv m«iÓm xoi b$v voic 
«vvo) xsgoiv dogayuévgyy, «a vvov Óà dqts0oc Pysvv voU (ov. 
Respexit, ut opinor, Platonis illud de mortis timore: Phaed. 67 E. ix 
1ÀyÓs Oxóntw 6 yag QwftBAqyvos uiv noyvayg vo couovu, cd váy 
à xa )' advqv àéniOvuotos viv wvoxqgv &yeuv, vovvov 02 yuyyo- 
Mévov &) qofloiyvo xoi «yoyvaxtoisy, oU TtoAÀT &v GÀoyto cq, s uy 
&ousrot Pxsios lowy xtÀ. et 68 A... 4 avOpuntyov piv mouixov 
xoi yvvouxdy xai viée»y uamoJevovtoy rr0ÀÀo O5 éxovrsg q94Aqoav 
&ic  idov  iAJsiv xvÀ. Quamquam plane, ut res postulabat, 
Platonis sententiam mutavit, tamen et totius sententiae et singulorum 
verborum quamvis per paraphrasin mutatorum similitudo facile co- 
gnoscitur. 

Perpauca Choricii ex hoc dialogo sumpta attuli. Attamen satis 
demonstrare illa credo eum sophistaé notum fuisse. Tamen videmus 
eum immemorem huius dialogi: B. 181, 4. dAÀ' oiov xoi Xwxpgd- 
vqv oi bgÀeval msgueovixsoay, ove ztQO oc dopmpoxàAd4c &»q0- 
m&bsvo. eumgoxAgc uév ovv Erw motT; qv xoi Aeungov siysv ovÓÉy, 
Ag! à xoi Xexgütg o) návv w& üv lowg pAygosv, 0g ye xoi GÀÀwc ix 
quAocogíxc &)ówro. Sophistam hoc loco alium auctorem sequi?) atque 
Platonem iam Boissonadius adnotavit. 


g. Euthyphro. 

Ex Euthyphrone sub Platonis nomine citat locum. 

B. 204, 7. Ow yàg s) uos Óoxei 0. IHAcvoyog E0J9UqQov ne- 
Ttouyxéyou evsÀi msQuüdv voy Aóyov sivou, Gy Oni voU 0, v& nove eim 
TO OGt0y O,eEjes v Zopgovíoxov. | Koi ,olo" Pw ,nosic, Q écaips; 
yéAowy ydg GvsÀéc eivou Ógpuovoyo quAoséyyguo. Cf. Euth. 15 C—164A. 


h. Apologia. 
B. 225, 12. Toiavv« xoi Oeob moÀÀAoxig ày voig uevvetaue, 
&) noÀAn $n üvvovos noévcesyv dyJgumow ... Apol. 33 C. duoi 


08 voUvo... ttQoOvTÉzaxvas Uno vo) JeoU zttQavcesy xoi ix uav- 
vs(wv. Facile Plato cognoscitur. 


f) Cf. Stob. CXX , 32. 
3) Scilicet Themistii or. XXXII p. 430: otr' &v Zwxoir& 7200 ccc £relevtuoe 
AoungoxÀáe, ut Foersterus mecum communicavit. Cf. Plut. de gen. Socr, 2r. 
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1. Crito. : 


B. 55, 15. Toy agoiv, et zoOey Adflowv ovvot (ok vópo,) qoqv, 
qaisy &y go, Ówatagc vouxüva xovafoorrsc xrÀ. lam Boissonadius 
in adn. 4. recte admonuit Choricium, hoc loco imitari legum loquen- 
tium in Critone Platonis prosopopoeiam. Mea sententia inniutur ini- 
tium cap. XIII, p. 51 C: Zxoze: votyvy, à Soxgavec, Sa iev àv lowc 
ol vóuow, si quic va)ra GÀqOr A£youcy, 0v. oV Oíxaio guüc inv 
yeuoeig Opa». 

: k. Philebus. 

B. 23, 5. obvec 0 moÀetG Aoyog!) dowiv dàq94gg, wc ovÓà» 
&xgoróy Qo: vGy xoxdy, Ge Ó6 v« magenéQuxev ayaJóy. Locus Pla- 
tonis (roU zÀcio0 Aoyov) exstat Phil 63 D. 790g vo; cÀgOécw 
éxelyosg Oovoic, quoouev, do' Fr, noocÓsic)' Ouiy vdc ueytovoc qOoydc 
GvVoíxovc eive, xoi vàc Oqodgorétag . . . E. vac Ó cei uev oqpoovv qc 
xoi vic &ÀAqe xaxíac érropéyacg rtoÀA, ttov GAoy(e vo vo wyvvvas voy Bov- 
Aópsvov o vu xaAMOUQv idóvro xoi doracwororotqy ui xai xo Guy 
ày vovug uoOeiy neuüoOot, ví ova Éy ve ayOguno xoi và navi € 
qvuxsy aynJoy xvÀ. 64 E. dAÀe vig üxgovoc ovunmsqogguéyg GÀgSo 
qj vowxoto yíyvevos éx&orovs Oyroc voi; xsxvQuéyow; Suuqogd. 

B. 51, I7. 060« voíyvv vsÓvavo, Óswórsgov muxoGg Bec cüvov 
7tgogyovpéyQgc 3 xegic 000vqc voUro maOsiv, vocoUtQ yoÀsmonéQav 
eUvtQ 7piÉovQOQ vj» veÀevv]v qovo moei00c B&cov(ouc. Fortasse 
meminit Phil. 31 B. Az qc Ó'a) xyogic vjv qg0ovjv o)x &» move 
Óvva(usJo ixxvoc Be coavtona:. 

B. 107, 12. "4er. uiv ovy Óuqogav Éysusy &Antóov 4 nódg. Cf. 
Phil 39 D. $ueig Ó'm ds y£uouev dAmtdmv; et 4O A. moÀÀdv iv 
dAn(av . . . nac &v9gwroc yépuei. 

LLysis. 

Elocutiones: 


B. 8. 6. yovvovpusvoc vc vij vixi xoà v9 .ueyé9e. dvo pur co- 
pervoc vdv uy. Lys. 210 E. qovvoivzo xoi dwx9gónvovva.: 

Quamquam quae attuli pauca sunt, tamen hunc dialogum Choricio 
non ignotum fuisse satis demonstrant. 


m. Timaeus. 


B. 188, 11 sqq. Toerlo)c uà» Óg voic e)Ootuoc: xoavgo v5 qUOst 
xsQüvyvro, xai BAoLe. này weg dno mmygc vic wWvxgc, nAgupvost Ó? 


1) Cf. pag. 26 not. 
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xai sig vo GOope xoi si; vo ixrog avaysivov GÀÀd Gov xoi O0 yAvxüG 
ovroc xg«v5g U7tsQyeiAgc qj» xoi oUre fj Wvy5 vo cüpe TOyvve xoi cd 
zeQi v0 Goo ovx iyÓsoc im£óe. ovÓB xovs)vmouve vo poxdpuov. ,/'H 
gov] gÓsc xoi dj ójuc cov dgoía' Ouaog v eopovíOmpsy' rt 
 GgoioOq3]ayv Owryóveg Oov Gc rQvyóvoc, to&ygÀoc Gov wc ópuíoxov ;' 

"Exeiy& 00s xcAMygoqet voy 8£mOsv &vJgwmov. ve)va vq» àyroc 
&yÀoíay ÜmocQuotve, Óvx v0 GGqp0v ve xoi quio0OQooy xci v&AÀe ToU 
voU xci vic xsequAfc GyaJd, msp qv o0 voeynAog Gvetelvevas. 

Tota explicatio et sententia et nonnulla singula imitatione Platonis 
Timaei expressa esse videntur. Sane immiscuit sophista, uti consue- 
vit, magis orationis ornandae causa quam quod res ipsa postulabat 


verba ex Cant. Canticorum, quae iam Boissonadius p. 189 nott. 1—2- 


indicavit. — Platonicam explicationem miram scilicet atque singularem 
non modo mutavit, verum etiam depravavit, nec tamen ita ut Plato 
cognosci non possit. Fortasse etiam in singulis meminit Platonis ver- 
borum, quorum nonnulla cum Choricianis comparem: 

Tim. 35 À. xai vgíu A«fav cv:iad 0vva Gvvexegácovo sic 
uíay xtcytro iü£oy. Tim. 41 D. xoi xsv éni vóv nmgovspoy xooviQoe* 
ly 9 viv voÀ novióg yvyjv xegavyoc tuoye. 
Cf. B. 188, 11. To,nAo)c uà» Ó5j voi; s(Óc(uoc. xgacvt£o vij qgvors 
xépüyyvtet xt. 
Tim. 79 D. zv b69v É£ovro? cvdvrtoc msg) v0 aum xoi vac qA£fec 
S«puórovo Eys, oíoy dy éavvg nqygv vo Pvotoay. nvooc. 
Cf. B. 188, 12. xoi BAvta!) uiv ec «no nq«qy4/c vüc wvyyc xv. 
Tim. l. c. co Jsguó» Ór xava qvow sic viv cvvoU yógav P5wo mpoc vo 
Evyyevéc ouoAoyqgréov i£yoa. 
Cf. B. 189, I. xoi si; v0 ixv0g avewyseivon. 
Tim. 75 D. zw ioy&vg» vv xspaAqv ntsqwUjoac xoxÀo msoi vov 
vokxgÀov éxoAlgasv opouotqus . .. ve O GA xvÀ. 
Ct. B. 189, 7 sq. xai v&AÀAo «oU vo) xoi vüjg xeqaAjc dyodó, neos 
Qv 0 vox X1 Àoc avocetyezan. 

B. 124, 3. xo)gs xoi uetéwogoc. lim. I04 E. xoüqc vs xoi uevéoQa. 


Reliquos Platonis dialogos a Choricio adhibitos esse satis certa 
indicia afferre non potui. Tamen paucos similes locos commemorare 
mihi liceat. 


1) BÀvCew». est poetica vox (pro BAvs»), quae etiam apud Paus, V, 7, 3 in ora- 
culo: 4Àgeov crouea BÀvCes || uioyóuevov nuyeic teopimeínc "oeSovogc et in 
Anth. Pal. VII, 27, 7 legitur. 





n. Politicus. 

B. 138, 8. not. 7. &vri Ó?8 ovowurc móc uoÀoxt Tig mpiv Umo- 
xe(Gevos. — Boissonadius affert locum Politici 272 À. ueAexdg Ó8 svvdg 
&ixov &vaqvouéygc 8x ysjc noec aq3óyov. 

Sed talia etiam apud alios inveniri elucet ex reliquis, quos attulit 
Boissonadius locis: Gregor. .Naz. Orat. 1, p. 5; Eustath. Opp. p. 360. 
Aristaeneti Ep. 3 p. 13. Etiam apud Athenaeum XII, 512 legimus : 
poaÀoxai crQouroL | 


o, p. Cratylus, Parmenides, 


B. 59, I. oí yvópo! puAÀoy vàc ix và» mise» moi)0iw 
&mwevvuíac. Cratyl. 416 B. 'Tgc Oievotag vig Posxev ovvuta sivo 
vo)to ró 0vopcx. 416 C. do' o)x xsivo vo (scil. v0 ÓOwvosio9ou) «và 
ovóucte Oéusvov; llavyveg nov. Hoc cum loco cf. B. 61, 2: ày 
olc oi ngooigéGsic lÜsíxyvyro vac 2x vy mooyuarev moiw)Ga: m Qocq- 
yopíac et Plat. Parm. 143 C. D. do' ovx i» éxdosg «ij rgoaspécses 
7tQociQoU us vwe w ogOdc Eysy xaAsic9os apporégo ; . . . 42 Ó' 
dv Gupe 0g9Gc mooccyopsoncJov, cox olóv vs Guqo uy. eiva 
sivo. 

q. Theaetetus. 


B. 124 16. zqyq dyogqii ófovca. Theaet. 144 B. àAofov. ósbpe 
ejogyvi ófovroc. | 

Similitudo huius locutionis non tanta est, ut Choricium ex hoc 
dialogo eam sibi sumpsisse concludi possit. 


r. Protagoras. 


B. 85, 10. g0)c x«i GAvmoc. Prot. 358 B. «Aste Uv xci gótuc. 


F. 231, 2I. uexoóv &nértuvag Aoóyor. Prot. 336 C. uexgov Aóyoy 
eot eíyoy. 
F. 235, 5. x«Aog vqv ió£ay. Prot. 315 E. «gy iÓéxy ndvv xeAóc. 


s. Theages. 
B. 223, 7. Tóv ydg iÓev £x«cvoc ammqAAeyuévog qoorrt(dwv. 
Theag. 127 C. xa£ ue noÀÀAG» xci qofegov cmoÀAcEeve qporvr(Oov. 
t. Sophista 


B. 291, 7. frgm. vc. 0À:09no0v ydo vo 97Àv jj ttegovogc sUvotac 
&vopóe. Fortasse in mente habuit Soph 231 A. Koi ydg xvi Àíxoc, 
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dypuveroy quegerdüro (Scil moofouxe) . . . . . oAwomgóverov ydo 
vo yévog. 
u. Alcibiades II. 

B. 44, 9. Oto xomoro» siys xol &xoxov xol nocypocov 
&nsigov q9oc. Alc. II. 140 D. oí 02 &0q 9. eic, &vegou 0? Gx&xovc 
xoci dm s(Qovc xoi iysovc. 

Nil tamen ex tali similitudine verborum effici potest. 


v. Epinomis. 


B. 21, 14. elmso 5 cogía xarà vóv llÀdvewog ópov svVOcupovtac 
xepotActoy. Boissonadius sophistam hoc loco Plat. Epin. 977 D. respexisse 
censet, ubi verba sunt: orsgópesvoc 0à dÀ9oUc Àóyov Goqoc o)x Xy moves 
yévowto, ovx O2 coqía jj mQoosíy, mdGQc dgevic vó u£yisrov uépoc, 
oux &y bt, veÀéeg &yodJoc ysvousvoc evOa(quev rtot? yévorvo. Sophistam 
hunc unum Epinomidis locum in mente habuisse ex nostro quidem 
loco concludi non potest. Illa enim sententia fere totum Platonis 
philosophiae principium continetur. Accedit quod locus Epinomidis 
Platonicae non tantam praebet similitudinem, ut illum solum sophistam 
respexisse putare cogamur.  Choricius sapientiam beatitudinis summam 
esse Platonem dicentem facit; Plato autem nostro loco sapientiam 
cardinem esse virtutis, sine quo nemo unquam et bonus et beatus 
fieri possit, manifesto docet. 


Elocutiones, quae non semel apud Platonem leguntur, invenimus 
apud Choricium has: 

G. 232, XL 9. &vexayyato — Euthyd. 300 D; Rep.I, 357 A. 

G. 235, XIII, 3. . vouov, ov &£9«xsv 5 cvv Js. Similiter Plato 
Legg. 841 et Rep. 660 A. 

G. 218, V, 4. jucoAóyog. vox Platonica (Rep. III, 411 D; Lach. 
188 C. E; Phaed. 89 C.) | 

S 6. 
De Choricio Herodoti imitatore. 

Citat noster Herodotum : 

B. 30, 4 sq. not. 2. Tovcq» 3yo vgv ÓwAvow navvog civot quus 
tgorta(ov tipuorréooy "Hoodóvo xoopevoc Quxari] ,,009 yag clojvq' quoi, 
»mpXorépm rtoÀÉuov, voco)rq 7x0Àsuoc iqv oOvécsec muspotepoc" Locus 
est Her. VIII, 3. 





B. 105, 4 not. 5. Koi Óià vov«ó vic t&Àow dogoc, yévoc A AixoQvoo- 

&cvc, Hoó0oroc ovope, óc 
moÀÀÓv &yJoowov lÓsv &crso xoi voov Éyvo 

siü£y ve Guo vo BofivAovioy. isgoy xoà iov Oqqysivas voig GAAo.c Mya 
ve xoi süg0 xoi Gvofeivoy sig m)gyovc oxro. Aid vo)re looc uiv 
ui Soc (qsAopv Doc ydg 0 dvüjo), téwc 08 Aóyog. . . . . wore vo9 BofivAo- 
voc uiv o) xXorüLouev iegoU, víc O2 'Hoodóvov yÀwwv4c qy0oue9a ovt. 
pv Soloy(ec ys Éysxo, ov08 Órtwc vivd Kooicov vpvgoousr ? KeyOoiAmqv, 
0» oi "EAAqvecg MvpootÀov óvouclovouw. 

Sunt duo loci Herodotei I, 181 et I, 7. 


| . B. 149, 8 sq. not. 2. oí uà» 4iyvmrov nvgeutnc, oic Ó$ «à 
"iyvmv&eov Güópsvo, 0 O6 vic énióqudyv Bafvione BÀ fic isgov i0oi, 
xoi évépgovg àq! írégo, XÀÀoy im" XÀÀe, m)pyovc oxvo. Eandem Beli 
templi descriptionem exhibet Her. I, 181. 


B. 15I, II not. 4. xei gc«v ogO9cAuQv Guyuot, xoa Jà vois 0gd0t 
voy ngoc Ne(Ào AeffópuvJov "[ovixóc vic $qqos ovyygage)c. .,, Respicitur 
Ionicus scriptor Herodotus IL, 148, in labyrinthi descriptione: o? ve yd 
£EoÓo, Oud vw oGvsyé£ov, xoi oi éAuyuoi Oud vov avAsov ióvreg Tvowxi- 
Acvovo, Sévpue woglov zt«g£yovro. Et hic memoriter locum Herodoti 
allegavit sophista nomenque é£A/yuoi retinens eius sensum erat obli- 
tus.^ Boiss. : 

G. 69, IV, 2: Qgosgiov qv xovoo? utteAAo noocodov q£pov, rtavva- 
q09ev mvoÀwpxsiv cv0Q0vsQov T vO và)» 2Zug0soyv vsiyoc LAuxoQvooGOtoc 
viy0c uüJot qai. cf. not. 4: Herod. I, 84. 

B. 20, 1 sq. M£uvgo32«& m 7tov v$jc Lepe(ac  Éxetyqc, yc oi rreidsg 
xvÀ. Sequitur illa de Cleobi et Bitone narratio, quae exstat apud 
Herod. lI, 31. 

G. 245, XIX, 5. ET vw .. ^wóyoc 3x vowxbvgc )ngoys xovodc, 
ovx &v oí dopo tato, zt&tvcoy AiyorttvL vovtqv Goxciy eUJuUc ex ratÓwy 
qE(ovr, óc 7tovV qngow o0 vàc Movscoc vnoóskcusvoc, o qiAoEsvtac 
puo9oy éxi ov q BtBAov ÉÓwxs utav. Herod. II, 36. Cf. epigr. Anth. 
Pal. IX, 160. 

Exempla petit nulla re unde habeat indicans ex Herodoto haec: 

B. 15, 16. "Ouowx vovvoic LdnoÀAov v9 Kooíoo vv menpouévgv 
eimày aOsvoroy siyos vuxüy. xoi Sep. Her. l. gr. Pythia dicit: eg» ze- 
zoouévgv uofogv avara iov. dmoQvyéseswv xoi Oeg cf. not. IO. 

B. 34, 22. 4UtQ mag voi; "EÀÀAgow d yv mc. xoorovca 
7zoÀ)v iÓwxe qóftoy voic Iiégaouc. "Hysvo uéy và 'OÀóuna. Qjoevo Ó£ vic 
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vy» llsgców, 0vw vvyydvoisy rtotvvoyvec "EAAqvec. xovos vavtgy a)voUc 
vsÀsip viv mavQyvgw wrsQ àv£Aovv. Tt 0B vüc víxgc s vó cov, 
zGÀw émv0OJevo. "Qc Óà yovolp uày ovÓnpuGG, xovíyo Óà vrwuGoSo. vovc 
yuxGytag d&xáxos, Ósuvov &vowuobec xoi 7t0c vOv Dacuéec carQaTtQv 
iov, ,,Ov x«Adc £qm, ,MogOóvie, vovrovc quiv ngovkéygoac Ovts- 
zt&Aovc, oic ov ztspi yoguevov, cÀÀ «gevíic aywvíoxcOae, movgioy." 
Narratio petita est ex Her. VIII, 26. cf. not. 9. 


B, 48, 3. not. 3. ZoÀev ui» TfÀLov L49qvaiov maga Kootoo v« 
Zvóg uexegíts, ovi ztevro 7/05 xoi razcmt0G evOn(qumoy ysyovoc éreAevvo. 
Herod. I, 30. 

B. 100, 19: not. 6. Ovx &v avvóc ovd? o Kaufocov Küpoc iutu- 
Wero nsQuv, 0 voic EAAgow ayogdv ove(Gov. Herod. L 153. 

B. 100, 2I: not. 7. Merà voívv» vic vocevvgc «&Hpovqroc xoi tqv 
Aiyvnt(oy Avyvoxoiay vuxopsv. Toic uày. yoQ sic mAQOoc axóouqrov 
jv9e vó nig. Merod. IL, 62. cf. B. 122, 1 sq. not. 1. Boiss. 

B. 125, 9 sqq. 4Avévrgc piv o)» 0 .vóoc, 0 Kgotoov neo, 
voy ?y Mito vc 4 O9qv&c iunggcac vedv, ànsaój usd vavva voco 
7tsQume0Q)y GVruoy iyvo vij vocov vO ysyovóg xvÀ. Sequitur narratio 
de Alyatte Lydo propter Minervae templi devastationem aegrotante, 
quae exstat apud Her. T, 50. Verba non sunt eadem. 

B. 21, 5. "EvrebJey Goa vwéc, ("Toavcovc, ofuot, v0 yévoc rtQocc- 
yogevovo, vixrop£vov £y vivoc. GAoqogorto Gcxomo)yvsc, elc 00e qÀd& 
xax, G7Wóvtog Óà mowqQyvQuy yov, ocoy qAsvOtoovo, Óvaysoóv ivvo- 
ovutvo. Ex Herodoto V, 4. Cf. Boiss. not. 

G. 67, III, 7. not. 10. Ovvo ztor? xai Sxv9ov oi voucOsc imaeva- 
Or&yrmay cUroic ty oixsviv, u£yov uày dy omÀow 0 ntóAsuoc qv, &gfCovrac 
&iyov' v0 ya loov vov Oy5guovoc imo(mos vo)c Oepgamovvac éniAagéoSa, 
vic vUy9gc «v«Aafovrsg Óà ucoruyec vovtO vwoc UmoJsuÉvov vcyéwc 
&Uvto)c vic Oovisíacg «véurqgo«v ÓOsomova, quvéryrsc. Retulit Herodoti 
IV, 34. 

G. 232, Xl, 7. not. i2. Oraculum Lycurgi refert, quod exstat 
apud Herodotum I, 65: 

Ó(teo 4 os Jeov novrevcouos 5] &yOJQurtov, 
GÀÀ i. xai u&AAov 9eóv ÉAmouc. 


Loci, quos imitatione ex Herodoto expressit, sunt: 

B, 55, 3. not. 1. 'OgJeAuoi ydp 00ov niS«vovtgo, xvÀ. ,,Respectu 
ad Herodoti locum nobilem IL, 8: deve vvyy&ve: &vOgutosc Sovra aa- 
crórege oqOeAuór.' Boiss, Eandem sententiam exprimit : 
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B. 92, 22: not. I4. ogJeàÀpuoi y&Q, qaot, Qty TELOTOTEQOL et 
G. 221, VI, 14, not. 24: 4ÀÀ' &xogc 099aÀpoi Ópo0t vv zÀ£ov; 

B. 287. Írgm. A48': Guo yop ono ixÓvou£vowg GvvtxÓVevo, xoi 
vóv Óvuov dcv»5go. , Manifesto expressit Herodotum, apud quem I, 8 
Candaulis et Gygis historiam narrantem dicitur femina cum suis vestibus 
vjv «iQ cvvexóvscOo,. Villois. Recte vir doctus adnotavit, Verba 
Herodotea sunt haec: &pue à xiJu»w ixÓvoufyo ovvsxÓVevos xoi vQv 
«ió yvyj. Respicias positionem verborum! 

Singula: 

F. 209, 15. &vógóg caía» . . . roiÓc et B. 223, 16. dyógóc uy 
eooatay. Foersterus iam adnotavit sophistam haec sumpsisse ex Her. I, 
107: lo)c«y 50q avópog waa. 

B. 134, 2. £egoc éniAdjumovsoc. Her. VIIL, 130. Zegoc àricpwarroc. 

B. 173, 3. vo ap ontAapne. Her.l, 190. r0 . . . Keg onéAouwe. 

B. 237, 13 Sq. 54 Óà uéyo xoi Óswov «vefógosr. (sic correxi ex 
eyrsB.) Her. L 8. 0 0à u£éya cufocac sine. (B. 287, frgm. A, quem 
locum supra attuli, ex eodem capite sumptus est.) 


S 7. 


De Choricio Thucydidis imitatore. 


Nomen Thucydidis ipsum nusquam apud Choricium legimus 
Habemus autem primum quatuor exempla rerum ex illo petitarum; 

B. 9, 4. *Hxev ài naAw 0o legixAgc érégoy quiv magcOsow rto- 
Esvoyv. Ovvoc àv 0o Og morà qogrixóg qOm xoci gofepgoc mücav 
éavvQ yogibópsvog doergy. ,Óqvoo siut, Aoy(;oues và xonovro, gooio 
vO Ófov si; xcÀAÀoc, «yon vg» mevoíóa, Ówpodoxíav juco.'  Libavit 
hunc locum ex Thuc. IL 60, 5: xeíro. joi vowvvo «»0gi opyt- 
DeoÓe, oc ovOsvoc olouc, z00wv sive, yvOvoat vs và Ofovra xoi éguq- 
vtÜcGL. TOUT, quAOToÀÍG vs xoà xoguovov xge(ocov. Boiss. not. 5. 
Est Periclis illa ad Athenienses oratio. lam existit hoc loco quaestio 
subdifficilis, utrum Choricius Thucydidem ipsum respexerit an ab aliis 
illud de Periclis superbia acceperit. Exstant autem praeter hunc locum 
duo alii, qui et ipsi ad Thucydidem redeunt. Quorum altero de Pericle 
agit: B. 50, 3 sq. E? ydo IlegxAgg 0. SuyOínmov quj &roxgovopevog 
Aoidog(a»  n&yrog ÓuxfodtGer vc eUqquíec vo)c voórtov; Éavróv abvóc 
ànouvv, tí; &y byxaA£Gtis vovtu voic cdvoic Syyewguaciw | aoAoyíay 
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aro Jovuétyo, neQouévgy avrov vjy moocixovocy cuoifgv Ünusccos ; 
Defendit tyrannicidam praemium facinoris a populo petentem comme- 
morans Periclem sese ipsum laudantem. 


Altero loco verba Thucydidea sophista sua facit: B. 14, 9. óewoc 
và Üfovra yvovos xoi Àeunooc éguqrvsoco,. Hic locus Choricium verba 
Thucydidis cognovisse demonstrat. Restat quaestio, num ea ab 
alis petiverit et ipsis a  Thucydide pendentibus. Et Aristides 
rhetor (or. 46 p. 160) et Himerius (Ecl. 28^, 3) hunc Thucydidis 
locum respexerunt, id quod primus  Boissonadius vir in huius 
aetatis. scriptorum operibus versatissimus adnotavit. Quorum alter 
(Aristides) quamquam Thucydidem respexit, tamen huius verba omnino 
mutavit: idóxs. ydo wormso XÀÀo v« xci vo)vo cüufloÀov vo) llepi- 
xÀéovg sivaw, v0 wteQgpovely  yoguro»' dors xci ovrog mote 8v 
v Óquo nodjqoetousvoc xai A&ymy regi vy avvQ rtQocorvoy ayadov, 
Év v1 xai voDto iv moo; àv(9ei, vay nsgi vasvo usyoAowvy(av. Alter 
(Himerius) Thucydidis nonnulla tantum verba in textum recepit: & ué» 
eirteiy O&n vóy IleguxAén vuxov ... . uGAAov 08 xoà q«AO0Tt0oÀsc, uxAAov 
0? xoi yonuavov xgeívtov, OqteQ 7 ovyygogo vov Ileg.xAéo mgoc- 
eípnxev. 

Videmus igitur inter horum et Choricii verba tantam inter- 
cedere dissimilitudinem, quantam inter Choricium et Thucydidem 
aequalitatem. Ergo primo loco et tertio Thucydidis verborum ipsorum 
non meminisse eum nil est cur putemus. Immo vero primo loco per 
paraphrasin mutavit verba Thucydidis, totam enuntiationem retinuit : 
Tertio denique loco Procopium magistrum eisdem laudibus effert, 
quibus Pericles Thucydideus gloriatur. 


B. 31, 18 sq. not. IO.  Ojxovv *$ .eGf(ov rnavQyvoig qOÓovov 
eiysv aUvoig, 0vs rtoÀeuoc MOqvgdev qnasiro vij voe. Alludit Thuc. 
IIl, 33— 36. 

G. 71, V, 1 not. 2. llogeíey ov &fevov ov và nAQJ& tic vÀ*c 
x«t vyy iE Oóovoov imi llotovac 000v, qv cucAwsy 0 Xwaxgg xv. 
Cf. Thuc. II, 98. Plane mutavit verba sophista. 


Imitationes : 
B. 28, 17 sq. 44$cq vàv HoAo- Thuc. II, 48, 1. "Ho$evo Ó? 
crírgc àyévevo ngoypavov coyq. vo uüy nQoyrov 
EvrsvOev oi Óvousveig  qmospsiv 
qQvayxatovto, &vÓpsec . . . . xoi 
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7 Qor5 ÀJ voic rtólscw ÓAevOsoto Thuc. II, 54, 5. xoi 2c uà» HsAo- 
caqnc 2E eqogyvov Oovisíac, Sv; — ztovvgdoy ovx 8ogÀA9«v (1j voooc). 
msvetuavouéiy vóvdAMogsÀAoy | izmsvetuavo Ó)O1voc uiy ua- 
voUG yeírovaG, Aucta, Énewa 0) xoi v» GÀÀwYv 
qeo(ov va noAvorOQponovocta. 

xatré£fm Ó) mgóc voUc vo)- C. 48, 1. xavéfiq xoi 3c viv Bac 

v0» OpnóQoUcG, Aéwc yd». 
'" qVovo 0? cày no 

Aoírtoy ywpíov 
commiscuit 48, I xoi vro ngovov ly vg lleoiusi jy avo vov avÓpo- 
Joy. €t 54, 5 imewa Ó? xoi vov GÀÀov wqwoíov và nmoÀvarOQono- 
vota xvÀ. 

Non modo in universa narratione — id quod docet primo obtutu 
comparatio et Thucydideae de pestis propagatione narrationis (c. 48, 1—2 
et 54, 5) et Choriciani loci — sed etiam in singulis elocutionibus 
— id quod demonstrant verba Thucydidis, quae iuxta posui — Chori- 
cium illum secutum esse quivis videt. 

B. 225, 6: "Hxwovo. uày nóAsuog imi (voig i396Ae& yopety — Thuc. 
L, 122, 1. 5xwve ydg moAsuog àni Qgvoig yop. 

B. 227, 25: IMÀÀAd vov .. . . t0 aigy(Óioy xai &mgocdoxgrov xoi 
nàsoro magolóyo cvuBdv (9 ydg oUroc luntnva , uey&Aong OovAot vd 
qoorguata) ov0y xcJ quy cqüxev ixeiyoy QuxAoyíoocO o, — Thuc. II. 
61, 2—3: .... xoà pevefloAngc ueycÀgc xoi vosvgc dE OMyov Punegov- 
Orc vaneva opQy 5$ Owvoie Eyxagregsiv, & Éyyavs. Óoviot ydg qgovquo 
vo «ipy(dvov xoi cmgogÓoxqvov xoi và nAs(OUp mogaAoyo Evufoivov, 
0 qui» noc toig GAÀouc oUy Zxi0TO xol xovG vq» vógoy ysyévquvas. 

G. 81, XIV, 2. not. 3. vcoc lori ovouo pi» "Iovofg, vo Ó' ig- 
yov ocvtüc Vm00oyn qoptíey vov vou, m péyac qópog và TÉÀq. 
T 00corxobGu Ó &vópsc avvuv, tv 060v E9yoc. Imitatur Thuc. I, 24, 1 
Entóauvóc lors nóAw ly Ósbug loná£ovse voy "Ioviov xóÀnov' n Qoo- 
'o.xovct Ó evvqv ToàÀavvs faofogo, "AÀvosxov. £9yoc. 

G. 84, XV, not. 3. Beoxevíac yao émopévgc voig Loo. mQoc vo 
&yrínaÀAoy &ÀÀeg 9' orav ico, piv doevat, lox. Óà voxyos .. . uto 
0? nogà Bw«ciÀéwg sUvowx xoi vij. lmitatur Thuc. Il, 45, 1: q3ovoc 
y&o vo?c boot roo vo &vr(zreAoy . . . et paulo post: . . . eUyoix . . . &gecq. 

F. 228, 1 sq: of ydo sic 2Àntón vo)  xovog9G ooi uoc £A3ovvec 
MaXQoU viyog dvtuxQovOavtog &UO90c aGvonímvovcw dvóvgva moi8ty qym- 
c&uevoi  Mutavit locum Thuc. L 70, 5: xoevobvréc ve vov iy9gov 
x«i ini mÀsiovo» éEéQyovvas xoi vuxousvos im? QAayiovoy avantnvovar. 


x d. 


F. 214, 5. xoi vj» ovvgv Óvvavos ueQrvo(av trc dosvyc paxu t6 
xci ueycÀg poigx Àeqvgwv. Hoc loco Choricium Thuc. L 141, 1 ez» 
ydp «vst$j» ÓOvvovos QovAc0:y fve peyíatm xoi SAoy(avg Óixolocic G0 vay 
opoíov 7«Q0 Oíxgc vo?o; nzéÀlec imweccout»g expressisse iam Polakius 
adnotavit (Herm. XVIIL p. 275 inf.) 

B. 224, 16. xei naoóÓo)Dvos vj vvQuy»(Ó. và ng&yporo. Thuc. 
VIII, 97, 1. co? nevraxicqiALosc Ómptoayro và noitypavo niagadoDyos. 

B. 229, 16. dc o)xér. váy nóÀw dqo)Aaxvoy oUO«y evggosi. Thuc. 
III, 30, 2. xovà ydp v0 s&ixog dvÓgOv vswori moAÀw PQyóvrov moÀ0 vO 
&qvÀcxto» &UQTOO[5V. 

B. 231, 22. amgecxvoi; aveyogovo» Thuc. IV, 22, 3. dveyepg- 
Oxy . . . G7IQUXTOL. 

B. 233, 23. vq» ngsafe(a» ngaxtov amxewcacJe. "Thuc. VI, 33, 
4. &zgéxrovc ov dgísvvas Gnaocepey. 

B. 236, 2. vo Óà u&ywuwov xoi xsigyg ayvaQüueyov amto0quEost ; 
de oppidi capti incolis loquitur. Similiter Thuc. III, 32, 1—2. 

vo)c «iyuaAdovoUG oUc xcvtO TtÀoUv slÀqqes enéoqo5s vo)c TtoAÀAoUG 
005 & &v0pac OiépOsipey oUre xeipxc Gyvoigopéyovc oUrs TtoÀE- 
péovc. 2 
G. 82, XIV, 2. qeigoroígyvoc qào& Thuc. IL, 77, 4. 

G. 83, XIV, 10 sq. Toio?vor; 2xctyov  dxgofloliguoig xeyogu£vov 
— Thuc. VIL 25, 8. &xoofoAwpolc xoi zmefgoic Byoovro. 

G. 242, XVI, 19. óus£eAgAvJaot ys Óà m&ogc GvJpwno( qvAa- 
xüuc Ge v& TÀsTov sig «oqGÀcav rtQocréOévrsc. Sine dubio imitatus est 
Thuc. III, 45, 3. àme& OuekeAgAvJwot ys uà. ttacov vov Üguiv oi &y- 
Sou7to& 7zQoctiOéyvec. Cf. Thuc. VIL, 85, 2 of vy» qvAoxgy OikgA9ov 
et III, 106, 3. 

F. 212, 24. s) à? magaoyó» — Thuc. I, 120, 3, ut iam Foersterus 
adnotavit. 

B. 304, fragm. oxó'. &xoAc:ióvgc vox tantum apud Thuc. II, 18, 3, 

B. 208, 3. d'rvoévrvevrog vox tantum apud Thuc. l1, 18, 1 extat. 


G 8. 


De Choricio Xenopbontis imitatore. 


Exstat unus locus, quem ipso Xenophontis nomine addito citat 
sophista. 

B. 20t, 14. 'H ojy ógcvs vó Koufogov uweuwgixiov, và r0u0ixo 
Etvogavroc, vóv Kügov; ixeivoc, 8ntiói ol 0 nánmog e; MijOove dgixópe- 
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- vog Oeito Pyogryeu Booiuxqy, (vóve yog o0. uevofoc écovoo vo Madixov) 
ó 0? ovO?y d rteigoxoioy énenóvOei, ov02 oloy rt&oyew quAsi rtoud0c nA, 
dÀÀa Gfpóvqyre  Mqóuxqv meg? iA&Gcovog i9evo egowjc cvveAe(ac 
iug)ro msg) và olxow xeveyousvog Powwi. (cí. not. 5.) Xen. Cyrop. 
I 3, 4. Mutavit narrationis Xenophonteae verba, rem non mutavit. 


Imitationis exempla sunt duo ex Xenophonte: 


B. 15, 17. 'O aüvóc voívv» o)vocg Otóc (L4muóAÀev) mpog ov 
evvóy &vÓgo (Kooicoy) mvSopsvoy, óroc &y e)tvyoc OiAdos vov ffov, 
,Ja«vtóy  PÉyp ,yweaxov, ev0n(qtov, Kooios, rgcosig./ ^ Apud Xeno- 
phontem Cyrop. VII, 2, 20 oraculi sunt verba eadem et Cyri interrogationis 
simillima: c4 Zv zoió» tóv Aowov fov s(Ocupovéovova OwvsAtowun. 

B. 193, 19. 5 02 xeig ànqxoAoóSqoev, cc £j vo fpeócvov . ... 
xcJaywutCovt. xoi 00kovuérvo và q(Aux sivo Éxetvog xai vg Aoi vo 
cojpxvoc T3» eigo: 8giouocs xoi ziQodezts ... vy ueAuy BniOvoikoac vd 
7t0ÀÀg cov vexoQQ xe«i &yocOe; uiv vgc evqvíac, ixnAaysig 0B vÀv 
vorvuetOy ... SUyeyOc 1 uo xn ÓOv£ortoosy. not. 6, Sequitur Xenophontem 
Cyr. VII, 5, 8. | 

Loci quibus Xenophontem transscripsit : 

B. 77, 1I. vov 0&, ore novqyvolg vs rtoAvteAnc xoi tovqzjc y6uovaos 
vo&nsLos mavreyoU 7t0ÀÀc?» uày Owormojwyv, ttoÀÀGv 02 qguiv oivoxócv 
Ósgos; xop Uoc ve xai edoxqguoóvcoc oivoyoo?vvoy. Xlmitatur 
manifesto descriptionem luxuriae Medorum, quam depingit Xenophon 
Cyr. I, 3, 8, cum loquentem facit Astyagen: Ody ogegc . . . c x« Ac 
olvoxosi xa) evoqmuóvoc; ol 0? «ày Bocuéey vovroy oivoxóot 
xopWUéc vs oivoyoo)ct. — Owonoic vocabulum passim in Cyr. 
legitur similibus locis: V, 5, 39; VIII, 8, 20. 

F. 226, 10. "Ey3a yaQ 1j qvoic xvota, rtóyay ov Osi ofoy o) Osivas t0- 
vov Jeóc, 07toc t O&votoc elm, £qvxe yag, ovO? rege vat vic Oy Qu rov 
sivau 9sóg, ov méquxs yag. Habere haec imitationis Xenophonteae 
(Cyrop. V, 1, 10) expressa vestigia iam Polakius. 1. c. p. 281 ult. recte 
admonuit. Xenophontis verba haec sunt: óggc, fgg, và mig, dc nvrac 
opoíog xq&&; Ttévxe yaQ voroUtoy, et post pauca: e Ó£ y', qq, voposc 
veJe(n ur lo9tovvag ui newüay xoi ug níyorvag uu Quay ... . ovosic 
&y vóuoc ÓvvqgOeím QOuxnok5ocJo,. va)ra ms(9ecOas  ayOQuovg" 
TtE9UxaGi yüg vro tovvor xoaveicJa.. 

F. 237, 6. ?ow dà vajsvgc (xai) 5 lloAvktvg vgc yvojugc. ec yo 
àx ve» BÜaciletey Erouog «y. ei 0u&c ngoi£vo,, Acfoutvg uov vic xeugoc 
xci uolig ix vov OuxQUwv dveveyxoUGe rveg, qmoív, &AÀove uiv 
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ovÓeuoU qiÀoveixoy siüec viv ojv Ouyaovégu, ovó? Pow 0 tw mQootoy- 
Üeic« rtowsiy o) Ougxóymo& co, rtgo9vUuoc, ví 06 uo( toc dOsAqoUc cve- 
Aovri x&v. ÉnwugtUre, Q Ttt6Q, oU 7te(Goues ovyowxeiy. Polakius l. c. p. 
287. ,Jotum hunc locum adumbrasse videtur ad imitationem Xeno- 
phontis, apud quem (Cyrop. IV, 6, 9) Gobryas in suavissima narratione 
£o, O6 uou . . . . xoi Ouyévgo magOtrvoc ayonqva ycuov. gÓg pato, 
jv dyÀ mgocJev uàp cuqv và v)v Bocilsvovti yvvoixo voéqeu' voy Óà 
«vu té uo. 4j 9vy&vgo roÀÀAd yocuévg ixérevos jj Óov»vos cdvqy vo 
voU 0X05Àqo0 qovei, 0yo ve o0a0voc yiyvooxo. Multis verbis, ut faciunt 
sophistae, noster amplificavit simplicem neque minus gravem Xeno- 
phontis narrationem. 


Fortasse etiam his locis Xenophontem expressit: 


B. 288 frgm. Ax. "In zov uà» xai B0sg xai và ur uertéyovvo 
ro) qQoveiy elxz voic qyeuócvwv axolovOe(vo, avaro 
ó8 noeógotav, oiua, ÓOoréov vo uj xoÀdc Uyov inavogJoby, 2n vüc 
avvüc xoumvoUO. qUosoc vQ Aayóvrs vq» iEovoíav xvÀ. Verba Xeno- 
phontis sunt haec Cyrop. L 1, 2: £z. 0? mgoc vovtow; Óvsvoovusv, Oti 
&oyovrec uér eio. xoà o BovxóAos vày Bocv xai ol im zroqopfloi 
và» VinuzO0vV,xci müvveg 08 oi xaAoUjevo, vouetc, Qv &v 
énuorov 0. Lv, sixowec rv pyovveg  toótwov — vop/Gowto' m&c«c 
voívu» vovtGg vOc GyéAeag iÓoxoDpev OgGy uGAÀAov B9sAoócag 
meíQeod ue vot; vopetGu .. .. 7togevovtat v6 ydo et ayéAau, j v 
&)TGc sUJUvccw ol vousig . . . &y9Qowrots 0? xvÀ. 


B. 38, 11. Aéysvos voívyv» xopggy uiv o)0Xy . . . Bgoyéo ve q-Deyyo- 
pévqv xoi vo)va ÜAénovoav xcv perve quevYgc mosuotog iovOguovoc 
evi và» Óquérov tgogyovuérov. Cf. Cyr. I, 4, 4. 'Qc Ó? nofjyev 
cVróv O0 ygóvog c0» uéyéOe, iG doy vo) moóogfov yevéo9ou. iy vovvro 
0j) voic uy Aoyotc Bpgoyvrégoic Syomvo xai vij qovrj t0vyavcégo, eidoUc Ó Éye- 
TMurÀevo, Gre xoi igvOu(ysoOos, ortóte Gvvvvyy&vos votc nosoBvrépoic. 

singula: 

B. 238, 1. óu&g .. .. . . énionues nooc PAcov. Cf. Cyr. V, 5, 
IO. coy Küpov ineonécoro lunigo99vow Qaxovev vd Opuave. 

G. 70, IV, 7. àia. ncveov  Pq5oss «d. Efpg. Cyr. lll, 3, 62. àic 
z&yvo» Ój Gomso meggyyvo àyoge. 

G. 232, XI, 9. ejoróyoc viv fijvov BaAov. Cyr. L, 4, 8. evovo- 
yoc BÀÀe. 

F. 224, 17. dgoíav Cfy& yduov nog9érvov eodem modo atque 
Xenophon Cyr. IV, 6, 9. Svyátgo zag9t£voc dyozquj youov 50r egato. 














Pars altera. 


De Choricii poetarum veterum Graecorum studio. 


Omnibus fere temporibus, quibus homines Graece sciebant, Homerum 
omnium poetarum Graecorum lectitatissimum fuisse constat. Et sophistae 
atque rhetores eum praeter omnes amabant in eiusque studiis versabantur 
ita, ut ex Iliade atque Odyssea peterent proposita, de quibus uesAéroc, 
declamationes, disputationes facerent, exempla, quibus orationes exor- 
narent, sententias, quas in medium proferrent, elocutiones, quibus orationem 
colorarent. De sermonis denique Homerici imitatione viri docti, qui 
ediderunt Choricii opera, multa adnotaverunt, quae, quamquam suppleri 
possunt, tamen imaginem praebent satis firmam atque certam. Quae 
cum ita sint, quaestionem de Choricio Homeri imitatore velut absolutam 
mitto. Transimus igitur ad quaestionem: 


$8 I. 
De Choricii studio Hesiodeo. 
a. T heogonia. 


B. 302, frgm. quo. not. 2. 4éyses zov 0 mowwjv 0 oxgaioc, 
ovy( ce UngQys mowwjv, &ÀÀ ovs mowwjc.  Boissonadius pro ovy£ ve 
coniecit oU* 0ve. Sine dubio ita legendum est, quod ex sequenti «44 
ovs elucet. Indicat sophista Hesiodum Ascraeum ovium custodem, quem 
Musae suam edocuerunt artem » Theog. 22—23: 

AV v) o9" 'Hatoóoy xcÀgv 30tdeEay Goiógv 

"Aovec rowuwetvov9 "EAjxovog 910 La3£o. 

B. 129, 7—130 Sq. xoi Lqgoót(rqv Óguuovoyst &qooysvi ve xaàet, 
&à uu vov Émovg sig AqOqv deiyuas, ,01 quot ,,yéyvo. toÀvxAvoto 
ài nóyro. Theog. 199: 

2. Ott yéyvo 7toÀvxAvoto ày1 Kongo. Codd. V 1. 2 M 3 habent 
y&vvo', reliqui y£voro. Lectio zo»vzq in nullo libro invenitur, sed Choricii est. 


" zi- vd. m 


Rh. M. 1882, p. 483. 19 sq. siye Óoxoow dQx&v Oó&£og viv piv 
éx lhwpgtac, vov Óà éE "Eluxavoc, x&v voyoocw msQb xgQvgv iosióéa 
7to0iy &7tcÀoiow opyovusvei. Sophistam in mente habuisse Hesiodi 
Theog. v. 3 iam Foersterus vir doctissimus admonuit: 

Kot ve negl xoyvgv losiü£o nóco! &noÀotow 

Opxsüvvas xai Bouov agio D'evéoc Koovíavoc. 


b. Opera et dies. 


G. 239, XV, 1. "4ÀÀa vottev ovvo OCcqdOcg Ósxvvué£voy ovOÉ£v, 
qqofv, &ze0ovo. «àv 'Howióüov xqqqvov, ot và voy loyatousvov d o- 
yoUryvec «avvol xavteco 9(ovaoiy. Cf. not. 1. Opp. v. 303 sq: 

eS. 06 XE O6Qy0G 

Za, xqgqy9e00, xoJotgoic sixsAoc Ogudjv, 

Oi ve usdico oy x&uovor vQUyovcw «egyoli 

"EoSovr sg. 

Rh. M. 1882, p. 483, 19. eive Óid&Eou voy a0sAqov (894Aoi vic), 
Gc Óvo siciv "Egióec ày dvJgoow. In mente habuit, ut iam Foersterus 
h. l. adnotavit, Hesiodum, qui opus fratri dicavit. Locus est 
Opp. 1I sq. 

B. 289, frgm. 49" not 2. OV 'ogc 7toix(Àmc xoà vQeysíac vnc Éni 
vj» ogstyv cyovogc o0o0 xrÀ. Manifesto expressit Hesiodum, cuius 
verba de virtute sunt Opp. 290. 

. . . Muxgóc O8 xoi 0pJuoc oiuoc Ém vvv 

Koi vogy)c v0 mQoGvoy. 


$ 2. 
De Choricii studio Aeschyleo. 


B. 24, 15. Teócvoec, o noOewovévg xegaÀj, vàc yog 0 Góc 
àmuvonmévÓs: cos qgovqvgc.. Cf. Choeph. 147: 

Towoi00 Pm séyaig v&oÓ0 Pmwomévóo xodcc. 

B. 185, 11. e)píoxe, 02 vov vgc aJuu(ac 0quy moÀ)0v xavà xoQ- 
Oa; 2uoü»yva vov oy. Eum. 700: . 

ZU vo, vy! ovx Pyovoe vc Olxnc v£Aoc 

"Eusi vov iov ovÓiv P$y99oicw Bev. 

G. 213, I, 3, not 7. za&g &r tuc 7toAAqv ànovopíosie qquny retos 
xgcvo)cc». Vir doctus Graux commemorat locum Suppl. v. 294 xoi 
qotig mtoÀÀm xoetei. — -' 

B. 181, 16—182, 3. «(c megívoue xoQvegowvyoc xoi quAocoqoc 
Osvow! &v )moÀ)0ga. Óscpoic GÓnmuavv(votrc nentÓqguévov xoi 
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vnstoayoysy u& vto) 7évOovc, oc HooxAgc mv&À«w vgc ày 2i0ov qgov- 
o&c vov évoigoy Oqó£o pu9s$srvo,. | Num fortasse in mente habuit 
locum Promethei v. 6 

dóaparciyoy óscpd v 3y copxvoic n£Óasci 

B. 38, 10—11. 3foíAsvo ydg ov Ooxeiv, GAX sivo, qogovj. Et 
Villoisonius et Boissonadius (not. 4) sophistam hoc loco celeberrimum 
illum de Amphiarao, postea ab Atheniensibus de Aristide usurpatum ver- 
sum respexisse putaverunt. Sed omiserunt etiam Platonem praeter 
illum locum, quem laudat Boissonadius Rep. II 361 A. (2oy&vq ydo 
&Oix(a Ooxsiv Ofxoiov sivas uy oyro) hunc Aeschyli versum citasse 
paulo post Rep. II, 361 B. Cuius loci verba cum similiora sint Chori- 
cianis quam Aeschyleis, equidem hunc locum sophistam imitatione 
Platonica expressisse putare malim. 


Aesch. Sept. 578: Plato : Choricius: 
OV yàg Óoxeiv &Quotoc, ov Ooxsiv, &ÀAX sivo, — ifovAero ydg ov Óo- 
cÀÀ sivau 9éÀa. dyaS90ov Q9£lovzo. x&iy, t ÀÀ eivos x 9109 4j. 


Et Plato et Choricius habent positivum (e&ya-9óv —xorovs) cum sivo: 
verbo coniunctum. 


$8 3. 
De Choricii studio Sophocleo. 


B. 39, 3. not. 2. ovo tqv €ZogoxàA£ovc dy(vymoxs ovuflovAgv 
ix Nogoxiéovg uiv ovÓmudc, ix Ó? vüc oixsíac qvosec vavvQv yua- 
Jobce, m&ccic udv yvvou&t, regdtvoic 08 u&Awta ngénew vi» own. 
Verba sunt Soph. Ai. 293: 

Ivaw yvvoi5h xoouov m O5 ps, 
quae etiam in Men. Monost. 83 inveniuntur. !) 

B. 238, 4. «oig Óeoig mocsÓyoue, türvysOrÉQny uà» "wüg azsÀ- 
Jovo5c sivat uo. yovqv énivevoos, và Ó GAAa vouxvvqgy. Hic meminisse 
rhetorem Sophoclei Aiacis ad filium verborum (vv. 550—551): 

"Q mai, y£vowo rtetQOc eUvvyéGvsQoc 

Tà 0 XA1 Oopuoroc 
iam Boiss. adnotavit. 

B. 194, 45sq. not. 2. à TÀqyOv ixsívov qovtov vavaytov xoi | 
xÀAvócovoc im zx4xov xvÀ. Meminit Soph. Electrae vv. 729 sq. 

2.5 TR» ÓéntunAaeto 

Navayíav Kowoioy innixa néov. 


!) Cf. Foerster, Hermes, XII, 211. 
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Sunt verba e paedagogi de Orestis morte narratione. Fortasse 
etiam meminit verborum sequentium : . 

"E&e magaomg xvoxexsóew magic 

Kàvów»  Éqwumov iv u£óo xvxopusvov (V. 732 sq.) 
Eisdem fere verbis utitur Aegisthus, cum quaerit ex choro, ubi sint 
illius mortis nuntii 1442—1444: 

Tic oiósv ouv, no) mo! oi Qwxgc 5£voi, 

Ovc q«o' Op£orgv quiv ayysiAos foy 

Adshotód ir maxoiaurv &y vavaytosgc. 

Alios Sophoclearum tragoediarum locos non inveni. Restat, ut 
afferam locum 

G. 222, Vl, 27. 4àÀÀd ydg Zeévvgoc 0 vüc xowwÓtoc o)TtoG 
vmoxputüc vy £XoqoxAéovc dvéuvgoé us Govoguv, oUc xsiyog siG- 
fyaysv ovto TtQog «o£Aysuay ueuqvóvac, G09' 0 y! doiote(0gc, oUc Ao«- 
Oops; guÀocóqovc xai rmÀe(oUn qqoiv cxoÀao(x Ovbiv, voig Zogoxi£ovc 
&7tsixG bes GovOQouc. 4A Opuoc ovOsic fjru&OGto SogoxA£e vo)c Jearac 
&xouveig xevacvjoe,. Hic locus Choricium satyros Sophocleos cogno- 
visse non demonstrat. Sumpsit haec ex Aristidis vol. II p. 307 (Cf. not. 
Graux. p. 222, 35.). 

$ 4 


De Choricii studio Euripideo. 


Euripidis nomen semel apud Choricium legimus: 
G. 242, XVI, 10. Evgintógc uày y&o, 0 SogoxAfovg vij vo O&oU 
xoíos& OoqorreQoc, 
[&]AÀ &xpag (qqoiv) eg8tac 
"Amvow' &y oct viv qUOw vuxdy Oo. 
Cf. Graux. not. I4 et pag. 2IO. 


Hippolytu s. 

B. 1635, 18. dioxovion. óà vj xosg vQayixQ!) vig yooUc de 
Phaedrae nutrice. Respicit ancillam tragoediae Euripidis, ubi verba 
chori 267 Ives yspouc, BoouMÓoc rcrz vgoqà Goc(Opac.") Cf. Boiss. 
p. 163 not. 4. 

B. 207, 9. Eiusdem Phaedrae exemplo utitur. Cf. Hipp. vss. 
399 Sq. ' 


1) Cf. B. 48, 6; G. 71, V, 3; B. 310 not. 35; B. 151, 29; D. rt10o, 18; G. 223 
VII, 4 qui loci in sequentibus a me laudati sunt. 

3) In descriptione imaginum Phaedrae amorem effingentium quomodo sophista 
Euripidis Hippolytum secutus sit, nuper docuit Kalkmann in ephemeride archaeologica 1883 
p. 162, nott. 2, 3. 
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B. r61, 32. Hunc locum Platonis Conv. 200 E sophistam non 
minus respexisse quam Eurip. Hipp. 183 supra (p. 26) admonui. 

B. 162, 5. not. Boiss. Kei oópue orqoupévov imievóusvov de 
Phaedra. Cf. Hipp. r98. D 

B. 162, 8. 'Ogác Óà- yvy xoi ma3e Avouevov xai xvÀ. Hipp. 
V. 198. A£Avuos usAéev Eóvósope. Manifesto his locis meminit Euripidis 
Hippolyti. : 

B. 183, 6. ov (Boorovyov) liyà móÀÀ Pximevca Movoóv Ógooo 
Avtetroy. Puto Choricium praeter Troadum locum, quem Boissona- 
dius indicavit, respexisse Hipp. 78 44/ógg Ó? moroMouos xnrsves Ópocorc. 
Hanc tragoediam sophistam cognovisse hi loci satis demonstrant. 


Andromacha. 

B. 48, 6. "Exetvqv 0A B tav ngoceinsv &y sixóvoc q vooy oto, 
$nsp sUTUyOc vjy veAseu vo tay énégacsv quépgoy. Choricium hoc 
loco respexisse Andromachae vv. 100 sq. Boissonadius iam adnotavit: 

Xo5 Ó'oUmov' simety ovUO£r 0OÀfwov Hoovdv,) 

llo àv Javovroc viv velevta(uyp iómg —- 

"Ormoec rnspkcoc Quégev Q5. xcvo. 

G. 71, V, 3. Hoàvxewtoc uàv ydg xovogJovogc ravrec uso(Covrau 
vov sloyacuévov vrv Oo&Sav GAÀov GAÀovg xovofleAovrov x&v 0 Grga- 
rjyoc vj voeyqOtq oxi vj» cUxAey. ügrvodei. — Androm. 694 sq. 
(iam Graux. not. 8. adnotavit): | 

"Orav vgomoTe moÀsuíwy Gvjon crQcvóc, 

Ov vd» movovryvov voUQyov myo)vva, voÓe, 

AM 0 GrQoavqgyog vy Óóxgow Ggrvvros xà. 

B. 310. frgm. oos. not. 3. Ko? Opec ixe(yi (vij voey o óto vel 
7towjos,: coniec. Boiss.) avvdóeve, ac «gez xai Joavoto: xus. Sumpta 
sunt ex Andromacha Euripidea v. 776. 

& Ó'agssa 
xai Suyoto: Acum. 


Medea. 
G. 243, XVIL, 2. not. éóroxgvro), 06 . . . (eioégyevos) . . . viv 
02 wqréoe Eápoc Pmuqépovcay véxvoi vnx0 UgAovvníac igevwxrc. Mani- 
festo Euripidis Medeam in mente habuit. 
B. 29,-23. not. 7. Óewoi ydo «si xoi Ovotaro. vOv qíÀov oi 
7tpoc &AAAovc Óiegogo(. Imitatus est Med. 520—521: 


1) Stob. CV, 14. 
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dsuü vig 0pys) xoi Óvatotog n£Ae, 
"Ovav qíAo (Ao. cvufÀoc Pp. 


Orestes. 


B. 151, 25.  Tevewqv (vjv logyo)'&» sinsev d vQoywoÓOto 
eiuovonmorv ve xoi Ógaxovtw0: xóggv. Cf. Orestis Euripidei v. 255 sq: 
"OQ ujrso, lxsveve 0s, ui] miaeit uot 
Tàc eipeveno)g xai Ópexovro0siG xopac. 
Sed Euripidis de Furiis locus; de Gorgonibus sophista loquitur. 
B. 185, 17. a«mowyuAoi vjv xepaAQv nsvO9(ue xovog. Usurpavit 
Euripidea verba ex Or. 458 
Kovo& ve Juyorgóc msvO(uo xexeQuévoc 
vel ex Alcest. 512 TY xorue xovo& vijóe mevO(uo moé£neu ; 


Phoenissae. 


B. 110, 18, not. 8. "Emeivog Óà yvvouxóv m&ogc mAMorolo vos 
xoAexs(uc, ei ye xova viv voaymOtoav quiowoyóy àcvs c0. qUAov, xol 
vig foy] yvveii uÓhp yide &ÀAÀgÀe:g AÉ£ysy —  Phoenissarum 
VV. I98 sq. 

QuÀowoyov yàp xoguoc JgAsr» iv 

ee. (00r Ó€ vic 
Ivvosti ugóày oyidc aAAgAetG AMÉyew. 


Alcestis. 


F. 224, 5 — B. 286 frgm. xó. 2c suxoAwevsgov oluos mevti 
megocuvOeic9a, vóv nÀgofov 1 mva(oeyre xogregeiv. Cf. not. 2. Vill. 
— Pelak. | c. 281. .Expressa ex decantata sententia Euripidea "P&o» 
Tt4Qaively 5 mocJóvva xagvsQeiy — Alcest. vs. 1078. 

e 


Hecuba. 

B. 180, 7 not. Kai,v)v wc à»y ovpgogoic xovà viv voe yo Ote» 
qíAov o«qQéovovo, — Eur. Hecubae v. 1226 

Ev voig x«xo$g ydg GyoOoi doq£oroatos qíAo:. 

B. 291 frgm. »5.' not. 10. 2xezvou (scil. oí. rt0Asic) xapvovos xci 
Cao: zveQi0ec c, iv oíc ob omovónios vàv now» iv loo xsvvos voi 
qavÀorg — Hec. 306 

"Ev v90e ydp x&urovow «i moÀAoi m0AsG, 


"Oroa» tig àc940g xai ngóOvpoc àv evgo 
Myóiy qfpqvou «y xaxivov nov. 
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Troades. 

B. 183, 5. not. 4. «(c vóv voU ma«»vóg yfvovg dméxeiQs fo- 
cvQvyov, 0y iy noÀM ixqnevoo Movoóv 0góoo Auroívov, xoi 
v&ÀÀ« mgoc v0 x«Aov iEooxotusvoc; Praeter Hippolyti locum, quem 
supra indicavi, Choricius imitatus est Troad. vv. 1173 sq: 

 4orgye, xoevoc oc o'Éxsiosv dOÀLuG 

Tsí(yy mavooe, zo&íov mzvgyapota, 

0v m0ÀÀA éxqgnsvo v vexobcoa BRóovQuyor. 
-"noatysyy VOX invenitur apud Eurip. Bacch. 573: 

vov ixÀvoy 

Ebwnmov yopoy vóooci 

Karo. Auxotvew. 
et Hec. 451: 

iyJa xaAM- 
Oro» vÓccOY mu«víoc 
Q«oiv Lriavov yog Aunatvcw. 


Praeter hosce locos afferam paucos a viris doctis indicatos, quos 
num Choricius respexerit mihi non constat: 

B. 294, frgm. £& (not. Villoisonii.) 44gerz voi; uév sU7gobow &v 
ej, TtXoezvot Óoxei, volg 0 rtevouévoig xoi rtepotca AcrOdya. Eurip. 
Heraclid. vv. 745 sq.: | 

"Ecu O'iy 0Àfw xai vcóÓ' ovx opOcGc EÉyov 

Eviwvy(ac Óoxgowc" olóue9o yd 

Tov svrvxyovvra m&vv Pz(ovacOe. xao. 

sententiam Euripideam certe agnoscimus, verba et elocutiones 
vix agnoscuntur. a 

B. 293, frgm. £'. 'Mzav, oiuoi, xogorov Avmsi uiv iE doygc wi. 
zogóv, Avus? Óà nÀ£ov aqaigeDév. E? yoQ Érégovg màovro)rvrag 0 
7ztévQc 0p» ov qége. vy Jéav cAÀvmUG, ToÀ0 uGÀÀov cGyQgoes rtxAciGG 
«vro? usurqguévog s(Onipuorv(ac. Merc, Fur. 292: 

KexAguéyo 0? qoi uaxagío toà 

. 44i uevafloAoi Àvnqoor 7] 9 «& xaxdc 

"Ecv', ovÓày dAysi ovyyevog ÓvorQrog ów. 

B. 296. frgm. o9'. | Oíoc zt£qvxev Éxacroc, vorovtoic yoíoer ovvov. 
Leguntur Euripidea verba in Stob. flor. append. pag. 19 (ed. Gaisf. 
pP. 389 Tom. Il): 

"Octic Ó'OpiAdy fÓsras xaxot avgo, 

Ov nwmov goworq0c yiuyvoOxov, oti 

Toiobvog boriy, oíozreg Oso. Evvov. 
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Inveniuntur etiam in Hermogenis Prog. c. 4. 

B. 295, frgm. oJ'. 24vÓgQv énipavov sixev!) &moac«a yg Stob. 
flor. XL., 9 (ed. Gaisf. p. 77 ?): 

[14 34 3 ^ , 

muc uíy acp aevo rmepaocuuoc, 

"dnaca 0» yO9wov avÓgi yevvato nacotc. 

G. 223, VII, 4. not. Ó. zgeyixgv Gcxove Ónow évarrta cor 
À£yovca» : 

To ui» uéywvov oUmov' XvÓoo yo Ooqov 

(ay qvA&ocOew GÀoyov àv uvxyoic Óo,ev. 

Eo yàp oic vic 9vgo3sy qOovtzc, 

3 ^w ; 2 , € , , 

Eo Ó'axovew wv» qvÀavTerOo4 xÀv&w. 

Ev Ó'aq9óvow: voicó dvootooqoutvg 

Bà£novoc v'sig mv xai magovoc TtxvtroXoU, 

Tüv ow» àpnAQgooo GnuagAÀAexve: xoxov. 


Hi versus excepto quarto inveniuntur in Stob. flor. LXXIV, 27 
sub lemmate Menandri.  Antecedunt tres versus. Agit de hoc frag- 
mento nostroque de loco vir doctus Graux in quaestione, quam prae- 
misit editioni ,,apologiae mimorum* in Rev. de phil. I p. 210 et pag. 223 
not. 6. Consentio cum viro docto putante vv. 1—3 fragmenti Sto- 
bensis esse Menandri, reliquos Euripidis. Quartum versum librarius 
quidam omisit primi horum versuum verbi aequalitate perductus. 
Atque Euripidis esse haec verba Choricium putasse ex verbis eius 
probatur: ege ysxgv &xove ógow et: Lxovac &vópoc uvcoyvvov xoi 
O0 0voc. 


8 5. 


De Choricii studio Aristophaneo. 


Aristophanis nomen bis?) apud Choricium legimus: . 

G. 230, X, 13. not. 12. ó£Qowxe Ó'ovósig wj Aem yUrvvic xoi 
9jÀAvÓgt(ac 0 maig evvo ysyovoc 7] puiuov lóàv vowx)ro Gyguert- 
Cóusvoy T] A£yoyrog Movovoqévovg dxovGuc, & 07 vo)g votovtovc éxeivóg 
zov Égy xouoódv. Recte vir doctus Graux adnotavit Choricium in 
mente habuisse Ar. Thesm. vv. 131 et 136.. Vox enim yóv»i; nusquam 


1) Foersterus &ixà» in *$«w» corrigi vult; correctura sane optima et ex loco 
Euripideo probanda! : 


3) Nauck fragm. tragg. Graec. Eur. 1034. 
3) Mitto locum B, 100, t. Zwoxocrz uiv oüv ix rdv icoropuv naQtigqeusv 
xcouix5jc dveyouevov Àoidogíac xal OY oigtoqirov; ntgogrre oxopuerov. 
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apud Ar. nisi illo loco (zodezróg ó yvv»ic;) legitur. SqgAvÓoíec vox 
nusquam apud Aristophanem reperitur; 9qÀvóguoógc autem eodem 
loco de poesi Agathonis 130: 

(Uc $0) «0 u£Aog . . 

Kai JqgÀvÓguo0tg xoi xvÀ. 


G. 229, X, 4 not. 2. Ov yàg ovveAÀowUres Toig éoOq(uecw 1) 
Woyq, x&v cvvádovrd vi vo oygueve qX£yEqvav ovre ydo. cvügsioy d 
Aeovtg vOv MW oiovoqavovc éntoíe./ KovOtav  ovve Ósiov 9 yvrvouxeta 
ovoÀg tov llyÀéeg xrÀ. Ar. Ran. vv. 498 sq.: 

Z. Qs Óq vaxéac ovv" ov ydg «AÀAd mtewc£ov. 

Koi BAt&yov sig vov 'HoaxAeioEovO(av, 

Ei óaÀog Éoouoi.xoi xcva oà vo Àgu Lyov xrÀ. 
et vv. 590 Sq.: 

Chorus ad Xanthiam: 

Nà)v co» igyov &ov, inei 

Tav ovoÀgv sÀqquc, qvrtso 

Eiysc E apyüo, mauv 

"vaveateuy 

Kai BÀémew oic, vO jJinuy, 

Tov 6o? peurqu£voy 

Qínso sixabsuc oeovtóv. 

(Conf. Ran. 463). 
Praeter hos locos Aristophanem respexit : 


G. 220, Vl, 4 not. 9. óJev avcov impero (vov Aióvvcov) uiv o 
Üeg&mwr xovo vjy voU xo uix o 0 uaQrvoíav, e vv A£yos ,vOY. elodorov, 
à! oíc usi yeso ow ol Oeousvov', 0 08 ,,vi vov At o vv BovAsi ye" cimev. 
Initium Ar. Ran. I. sq: 

Z. Elmo -w vÀv ceiodóvov, w& Ótonoro, 

'Eg! oic si ysAdow oi Seopsvos ; 

4. vg voy Jt 0 vv Bovia ye. 

B. 192, 17. xai và vov Movoov Ehud», 0v yo cow OAÀov 
àgüxa ÓpénscOo:. oix «Ong; «vJt£ov uovowdyv qvrovoyóc xràÀ. 

B. 109, 3. "Eógsewaugv xdyà vov voUÓs Aswvov 00€ yopsiv 
9óvvéuq». 

B. 2, 4. meg o Aepovac Lrtrixo0g iÓgswojy, vojrov vOv 
dion eum Toe Me. Imitatus est his tribus locis Ar. Ràn. 1299: 

06s. iyu wi vov ovtov Opvrtqo 

Aapuovo Movoóy isgoy ogJslgy Óp£mov. 

4* 


B. 133, 10. "Hy voic óódoic xai Aóyoug TtCvtÓ[ueVow, yaolev v6 ve 
xoi émeqgódutoy y(veves. (not. 6.) MS. habet zrAevróusvoy. | Coniectura 
Boissonadii sine dubio probanda est. Imitatus est enim sophista 
Ar. Nubb. 1330. Phidippidis ad Strepsiadem patrem verba: 

7tévt& TtoÀÀoic voig Óó0o:c (Scil. ro)c Aoyovc). 

Fortasse etiam in coniunctione verborum: B. 12, 14. & zrore 
mocypuocciy oyiAety avayxatoiro secutus est Ar. Nubb. 1399: 

"Oc 409 xeiwoic ttoX yp aoiy xoi Oskioic opiAeiv. 

G. 236, XIIL 8 not. 14. T/g Ó'ovx &v dmstímo: xavaA£yew  àn- 
y&toOv Occ puuuobDrroi; Ósoróvgv, oixéracg, xoQAovc, «ÀÀovromoAcG, 
owortoio)g xvÀ. Esse has personas Equitum Aristophaneorum iam 
Graux adnotavit. | 

B. 83, 1. mi yÀvx&feg PAnfdoc óyoouedo. Equit. 1244: Aeze5 
viG &Àn(g iov dq! $c OyovueO9o. Plato eandem elocutionem usurpavit. 
Legg. 699 B.!) àni .. . «gc éAn(0oc OyoUutvo. vov. 

B. 225, 13. Ei yàg xci owvqoíac &&toc Exootoc sivas Óoxsi ovuua- 
yov &ywv vo Óíxaioy. Acharn. 661 sq.: 

To ydg s) pev ipo) xoi vó Óíxaiov 
tvuueyor £octat. | 

His locis certis adiungam unum minus certum. 

G. 230, X, 12. not. 8. "Qorep yap !4Oqvotov; o0iv  xepoto 
BA&nvay iÓóxe( móc ocwqpocovyy uwvügwgy rtowvuévg KAewOtvovc, oVav 
0 vovrov fog amQret .. . xvÀ. Vir doctus Graux putat sophistam 
quia certe Ranas Ar. cognoverit, nostro loco in mente habuisse Ran. 
vv. 48 et 57, ubi Clisthenes sugillatur, id quod verisimile est. 


8 6. 


De Choricii studio Menandreo. 


G. 228, IX, 3. "H xei Mev&vÓgo mnsmowuévov nQocortay 
Mocxíov uiv qug nmogsoxevoos TtxQOCrvovc fhabscOew, Xasp&- 
crg«voc 0? weAvgíac égüv, Kvqumv Óà Óvoxólovo ino(gGsv sivo, 
Nyuexotvgg 0) quAngyUgovc 0 ÓeÓuoc, uj vu vy EvÓov 0 xanvoc olyoivo 
qéoor; Significat Menandrearum fabularum?) "YnoftleAupoiov 7 ypoz- 
xov, cuius fabulae erant personae Moschion et -Chaerestratus, 42fvo- 


1) Cf. supra p. 25. 
?) Cf. Meineke frgm, com, Graec, IV, 211, 322, 106 —107; Cic. p. Roscio Am. 
XVI, 46. 
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xoÀoy Vel 'Ezwoémorvroc, quarum fabularum persona erat Smicrines. 
Cuiusnam autem fabulae fuerit Cnemon persona, incertum est !). 


G. 244, XVIIL 2. eoi vóv sogqxóvo vv $nig qc ayovitoua: 
véyyqy, 0E o9 névva qqoiv ànayy£AAew 0 ngoonyooío uày Ósiregoc, viv 
vüEup Ó? mQGToc, ixeivov Om Afyovow xoi vov maiÓa vov 4insíSovc 
qAuiotec vugo xoi q(Aovc oz. uxA.0U eivas gvy&zvovvoc xaJ' "Oug- 
gov voU ÓOtoU vovg Ouofovc vóv vQómov, xoi yvoucc duptzoovc GAA(Ao(c 
&vvvtLOÉvos xoi um ysf(oova  Mevevógov QoEos vov &rsgov. Manifesto 
indicat ,,Góyxovcw Mevavógov xei OiAguovoc vel Quot(ovoc." Cf. not. 
3. et. 5. viri docti Graux. | 

De loco G. 2235, VII, 4 cf. p. 5o. | 

Sophronis mimos Choricium novisse monstrat G. 215, III ro. 


S 7 
De Choricii studio Pindarico. 


Habemus quatuor locos, quibus Choricius Pindari nomen citat : 

B. I21, I sq. doe ur vocoUrov àv mevgyégs, yovoóv 1$ "Pódoc moré 
ngoOjsufvy lltvàüómoov neos uv9OoAoys5oa: '"Podtorg yovco)v veróv. 
In mente habet Pind. O. VII, vy. 32 sq. 

v9 uày 0 Xovooxóuoc eve 0soc 2E aÓUrov vov nÀoov 

eite "degvotoac Gn dxvüc eUJÀv ic GuquOdAeooov vóuov, 

43e movà fotys JeOv fociAs0g o uéyoc Xovo£ouc yiq0 Ó&00L 

7toÀAv, 

qui est locus celeberrimus et a multis, ut a Libanio, passim laudatus. 

B. 305 frgm. oAA'. ézoígoe IltvÓóeoog xoi 9eo)c Oxvobrrac vu- 
vie. vac ToU ioc cic &rvÓgo7tovc quAoriuíac. Est locus carminis 
Pindarici perditi, qui exstat apud Aristidem IL p. 106. Z/(vóegoc Oé 
vocc)tqv vnsoHoAqv imowjoevo, wore iv fuc ycuo xai Jeevg ovroUc 
qqoiv igoufrvov vo) Aoc, &| vov Ó£owto, . eivijoat moiqoacDet vwac 
&Uvoic Jio), oVrwec và ueydÀo vasra loye xoi mücay ys Ór viv àxet- 
vov xcvaOxevyv xovoxoou4govo: Aóyoig xci uovou. Hoc respexisse 
Choricium iam  Boeckhius vir doctissimus adnotavit ad frgm. III. 
Quod carmen Pindaricum ipsum sophistam cognovisse ille locus Chori- . 
cianus non dissimilis Aristideo ut putemus non cogit, immo vero apud 
Aristidem Choricius illud de Pindaro legisse videtur. 

G. 242, XVI, 11. Hívóegoc 0é, v0 Joé(uue vy ushivtvov, vóó 
i994 mov Àéyov' 


*) Cf. Meineke frgm. IV, 332. 


. o0O^ otOwcy cAcTUQE 
oUt" e tiles A£ovte - pev aAldbo ytut iso; 
Obve Ósvovgc qqof -— rovro yàp 7 x«gÓo oquoíver vQ mou —- 
perooxsvaco, Óvvota, yvopugv oUts qoftog — voUro yàg 0 Àéov jugatre:. 
(cf not. r5) — Pind. O. XI, 20—21: 
. oPv olov CÀonqQE 
ovt àgí(figouo, ÀA£ovtec OuxAAAEouwTO 1) Jos. | 
Eadem Pindari verba paulo post [13] repetit: o)vs (ydo) et9ww 
&ÀonQE ovt. Qoffioouo, À£ovrec (rovto &v Ovvourro). 
Hoc eodem loco citat sub Pindari nomine verba Pind. O. I, 18 
Koi ugv Gouavr' 8)ori và hwócagov mowjueva, xoxo vob ma004l0U 
viv qógjuyyo xaJshov qjÓsv &ua xiDag(Gav và u£Ag, &ÀÀ' opc cU1OC 
Go. ÓeogOqv Bod — cÀÀa 4egíav «x0 qogpuyye o00c Àov 
j AkuBoar  xvÀ. 
B. 42, 11.sq. 4/Jo0 votvov vQv vowxvtgv Uvygv exce xor xovo- 
Àóew; 4 OjÀoy Oc iv Ae». vegrvo wvyayoy(ac y£uovrt xoi Ócovo- 
t6, JvO9o uevotoac ve nveiv avgac!) sixoc xoi nqgydg x«Jogcc 
xxi Óuxqayy vauor« sv xoi ncc» cGnmÀoG qQÓorvgv, 0059 Asuoror 
égviy &üqgocóvg xvÀ. Hoc loco praeter Platonis Phaedri initium cele- 
berrimum respexit Pind. O. IL, 78 sq. de beatorum insula versus: 
. fyÓa uoaxaguv 
v&coc Qx&av(Osc 
c Qc rteQuyéo.w, &vOsua Óà yovoo) qA£ye, 
80. v& py yspooOsv am' «ayÀaov Ócvóptov, 
vóop Ó'GAAe q £p, 
OQuoL.0. tv yéQuc &verrA£xovt, xoi xeqaAag 
Bovàeig iv og9oio. 'PaÓauavOvoc xà. 
B. TIO, 9, not. 5. «s Tüjc 7:6 Q0VOTQG jAuxt(ac "auetvo  xexppué£voc 
vOv yobr, iy moici uév véoc vyv qgovgow, iv Ó? uegoxtoc «vqgo, &v 
«»0p&0: Ó? y£oov. Respexit duos Pindaricos locos. P.. V, 109—110: 
xoé£o0ova uiv cAutac 
vóooy q£gBevou 
et P. IV, 281 sq.: 
bud Sua xeiyoc yag é» moucirv voc, 
er Óé Bovioic mgéofvec 2yxvgoouc xtA. 
Cf. B. 4, 5 sq. 


15) Cf. p. 27. 
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B. 37, 12. ine) Óà ngog &xgov uiv cgevüc, mg0g G&xgov Óà vUyqc 
&véfq xoi vor Uvor &rvysv auorflav, oiag oi routat quoi toig octo 
Undoyeiw, rtoÓev xevoAstijaco rveidec gov dye Quvdtov vaAcuTIOQOU 
ve 7t0Ài&c eUvQy PAevOsgoüvtoc xoi mtoÀÀQe, cc eixoc, aycv(oac. lmitatus 
est Pind. N. VII. 96 sq.: 

0... Obvagas 08 Bporoic:w dÀAxdv 

&uaxyavi&y Óvoficvov 9opud Óousy. 

&& y Ogu0tv iumedooOevéo Ü(ovov eguocaic 

qB« Aureog vs yngai ÓvxztAExouc 

svOn/uor. lóvra, natócy 0à naidoag Üyosy. oid 

y£o«c voreQ vUv xol OQ&wv Oridev. 

Cf. B. 110, 14. oí Ó? «oig éxavépov  yévovc xoOouobDutvo( vÉxvoig 
ovÓsvoc Ér, noc s(Óeiuov(av cioiv ivóssic, oov voi; Vpevépoig Urtoke 
yovsücw sÜürOyque, xcAoxQyod(og uic9oc. 

B. igo, 1r. not. Boiss T6 óà leós(gov ov msgevoy — N. 
IV, 69. l'aósfonv vo móc Lóqov o) msgovov. n proverbii vices hoc 
Pindaricum abiit. 

B. 185, 25. MAX iqsixvom xai vó v» GDoexrov ocHQosov yévoc 
&üórvoic Vvy&. N. IV, 35: 

Vvyyv d'ÉAxoues qtop 

veounvía Ouyéuev. 

B, 180, 5. có» Jervov . . . 8&vgatvovrec N. IV, 44: 

àEUqouve, yAuxeia . . . . qopgpsyE 

. . péÀoc ztequAmUuÉvov. 

B. 58, 9. 6o0gc ydg Ew. Ó(xgg oi novgotav vw uettvrsc, vo- 
cavtyco, ojuxi, vij Gc ob vyv Gvvuxevuévqy dgevav qoxguévo 
I. Vl, ?2 et 26: | 

. Kyey v agevay oUx aloy(o qvas, 

wupa OdcyodSoicw Gvtlxeon. 

G. 63 (4OTOX) (moootoeow) . . . eueuBopéyiy vo)g | ePegyérac 
—:l. lI, 53 sq. ! 

ups O'Zous . . . 


. du &flop£roic &Usgyétoy. xeAozoa. 


S 8. 
De Choricii reliquorum veterum lyricorum studio. 


Arionis et Terpandri nomina commemorat : 
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B. 5, 12. 'Pgov &v tic Ói£AaOcv "folava tOy Meóvur eov 7] vOv 
4tafltoy T£onavógov éxusidg xwv vac yogdec, qmeo jxirov &ovO- 
pov vv qOsyEcusvoc. 

Simonidis nomen andis 

B. 201, 6. 4fíxou« vavva Ooxsi slvai TlAovov( v6 vo Oqvoto 
xoi NXiowvíón v$ Keío xrÀ. Hunc locum non secundum Simonidem 
ipsum sed Platonem ' sophistam citasse manifestum est. Cf, pag. 2t. 

Solonis verba citat aliunde non nota: 

B. 108, I. ozví(a ve nou xoi xaÓOuutvg xoi v0 vo XoÀovoc 
,Auregry xovgorgoqoc" Bergk. fragm. lyr. Graec. ed. IV. fragm. 42. 
Cf, Hom. Od. ,, 27. Ar. Thesm. 300. 


Archilochus. 


G. 221. VI, 10. Moy(Aoyov yag o008 nogefli(AÀau» iveowv 0Àcc 
évégm umgÓéy eig Éyvoutv v& xoi A£&w. logydvgc axoouíag àxAsAowrove. 
Num sophista hoc ex Archilochi carminibus ipsis cognoverit, dubito. 
Apud multos scriptores Graecos talia de Archilocho traduntur. Cf. 
Pind. P. IL, 55: 

) égà 0à yoeov 
qevyety Ócxoc dÓwoy xaxoyogiay. 
eidov yag éxac ay vamoÀÀ iv aumyavíe 
Voysgov oyíAoyov BagvAoyoic EyJsow 
2L 0U£VOV. 








Reliquum est, ut quae ex his quos attuli locis colligi possint, paucis 
comprehendam summamque totius quaestionis faciam. 

Atque quamquam exemplorum numerum augeri posse et auctum 
iri si omnia Choricii opuscula in lucem prodierint, concedo, tamen hos 
quos collectos oculis proposui locos satis firmam imaginem praebere ' 
existimo.  Aliquo tamen modo haec imago sine dubio mutabitur, si ex- 
ploratum erit, quantopere rhetores atque sophistae posteriorum temporum, 
imprimis Lucianus, Aristides, Philostrati, Libanius, quos Choricius in 
suum usum adhibuit, ab 'eo imitatione expressi sint. Tum fortasse 
elucebit nonnullos locorum, quos ego protuli, Choricium non ex 
auctoribus veteribus ipsis, sed per. illos sophistas cognovisse. 

Oratorum autem omnium maxime Demosthenem respexit. 

IL. Atque omnium orationum Demosthenicarum orationem de 
corona potisimum in suum usum convertit. Invenimus ex hac 
oratione unum locum citatum tantamque multitudinem et locorum imi- 
tatione expressorum elocutionumque, quas suas fecit, ut hanc orationem 
eum penitus cognovisse concludere possimus. 

Praeter hanc lectitavit sine dubio orationes has: 

II. de falsa legatione, e qua unum locum citavit, unum exem- 
plum attulit, quatuor locos expressit, quinque elocutiones suas fecit; 

II. Olynthiacam L, quod probatur uno loco citato, uno imi- 
tatione expresso; 

IV. Olynthiacam Il, e qua unum locum citat, sex locos imi- 
tatus est. 

V. Ex Olynthiaca III. duos locos similes attuli. 


VI. Midianam Choricius certe cognovit. Duo loci inde expressi, 
duae elocutiones indidem sumptae apud sophistam exstant. 

VIL Aristocrateae duos locos satis certos inveni. 

VIIL Philippicae I. exstat unus certus locus. 

IX. Philippicae III. item unus locus expressus invenitur. 

Has duas orationes sophista cognovisse videtur. Neque enim 
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'puto eum hos duos locos, qui etiam apud Stobaeum exstant, e florilegio 
quodam sumpsisse. Philippicae enim orationes dignissimae videbantur, 
quas sophista cognosceret. ' 

X. De Pace orationem sophistam lectitasse demonstrant duo 
loci, alter ex ea citatus, alter expressus. | 

Xl. Leptineae quinque locos certa imitatione expressit. 

XIL De Chersonesiacis orationem cognovit, quod demon- 
strant duo satis certi loci inde expressi. 

AIIL Ex oratione contra Boeotum una elocutio expressa in- 
venitur. 

Reliquae Demosthenis orationes, e quibus nonnullas elocutiones 
Choricius sumpsit non tam certas, ut ex eis, num eas orationes 
cognoverit, concludere possimus, hae sunt: 


XIV. or. contra Dionysodorum, 

XV. Timocratea, quarum orationum binas collegi elocutiones 
similes. 

XVI. De Philippi epistola nil certi dici potest. 

Atque rationem, qua sophista Demosthenem in suum usum con- 
verterit, si quaerimus, non solum sermonis elegantiam atque dicendi 
copiam imitatus est, sed etiam elocutiones rhetoricas ex illius studio 
libavit atque amplificavit. Cf. F. 212, 28; 218, 6; 220, 6; 210, 14; 218, 
25; 219, 6; G. 219, IX, 4; B. 141, 6. 

Isocratis duas eas orationes, quarum auctoritas propter senten- 
tiarum ubertatem apud sophistas semper maxime florebat imitandique 
facultatem praebebat, (ad Demonicum et Euagoram) maxime omnium 
Isocratearum orationum cognovit. 

Ex oratione ad Demonicum laudavit tres locos, unum fortasse 
imitatus est. 

Ex Euagora unum locum citavit, duos imitatus est. 

Praeterea Panegyricum cognovisse sophistàm unus certus locus 
satis demonstrat. 

Lysiae locus unus apud Choricium invenitur. Atque notandum 
est eum esse ex initio eius orationis quae, quamquam Lysias apud poste- 
rioris aetatis Graecos minus legebatur, tamen nonnullos ad legendum 
invitasse videtur: est apologia Eratosthenis; haec enim oratio semper 
omnium Lysianarum orationum celeberrima habita est, 

Aeschinis tres orationes Choricius certe cognovit, quamquam non 
aeque usurpavit. 
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E Timarchea duas leges Atticas citavit, tres locos fortasse imi- 
tatus est. 

Ex oratione de falsa legatione unum locum citat, unum 
exemplum affert. 

E Ctesiphontea nullum locum inveni Tamen eum hanc 
orationem novisse probabile est. Cf. p. r1 cum nota r. 

Magnam multitudinem Platonicorum locorum apud Choricium 
invenimus. | 

I. Reipublicae Platonicae, quem dialogum quibuscunque tem- 
poribus Plato cognitus erat, omnium lectatissimum fuisse constat, etiam 
Choricius maximam operam dedit. Invenimus enim huius dialogi quin- 
que locos a Choricio citatos, e quibus unum Socratis sub nomine, 
Atque expressos locos invenimus undecim, e quibus unum (Rep. I, 
330 D—E) quinquies adumbravit. Neque solum sententias illustresque 
huius dialogi locos suos fecit, sed etiam tales expressit, quales minime 
expectemus: narrationes per metaphrasin ex Homero adumbratas. 
(F. 208, 21; F. 228, 31). Elocutiones huius dialogi proprias sex apud 
Choricium inveni. 

IL De legibus dialogum multo minus respexit, id quod haud 
miramur. Inveniuntur unus locus citatus, unus imitatione expressus, 
septem elocutiones. 

III. Convivii unum locum indicat sub nomine zreAewov Aóyov, quo 
fere Platonem significat. Praeterea tres locos inde certe adumbravit 
et quatuor elocutiones petivit. 

IV. Phaedriinitium semel citat, sexies imitatus est. Praeter hoc tres . 
locos expressit et tres elocutiones suas fecit. 

V. E Gorgia duo adhibuit exempla, tres locos imitatus est, quin- 
que elocutiones petivit. 

VI. Phaedonis unum locum citat, unum locum per poraphrasin 
videtur mutasse. 

VII. Ex Euthyphrone unum locum citat. 

VIII. Ex Apologia unum locum imitatus est. 

IX. Ex Critone unum locum imitatus est. 

X. Ex Philebo unum citavit locum, unum fortasse imitatus est, 
unam fortasse elocutionem petivit. | 

XL Ex Lyside unam elocutionem sumpsit. 

XII. Timaeum Choricium cognovisse et ex uno loco, quo Platoni- 
cam illam miram de hominum natura doctrinam respexisse videtur, et ex 
una elocutione ex hoc dialogo sumpta elucet. 
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Minus certa argumenta nonnullorum aliorum dialogorum invenire 
potui: Politici, Cratyli, Parmenidis, Protagorae, Theagis, Sophistae, Al- 
cibiadis secundi, Epinomidis. Loci horum dialogorum inveniuntur aut 
non satis similes aut non ita illorum proprii, ut ex eis aliquid certi 
ad nostram quaestionem effici possit. 


Praeter hosce locos attuli nonnullas Platonicas elocutiones, quae 
in pluribus dialogis exstant. 


Thucydidis sub nomine nullum locum apud Choricium citatum 
invenimus. Sed tamen respexit eum decies, quatuor exempla laudans, 
sex locos imitans, haud paucas voces atque elocutiones transi sumens. 


Sub Herodoti nomine ipso ter locos citat, quinquies ad eius 
auctoritatem provocat. Exempla ex Herodoto sumpsit certe octo et 
praeter haec unum fortasse (B. 142, 10). Tres locos Herodoteos imi- 
tatus est, Praeterea tres Herodoteae elocutiones apud Choricium 
exstant. Magis igitur in exemplis quam in sententiis et dictione Hero- 
doti studium cernitur. | 


E Xenophonteis operibus Cyropaediam unam sophista cog- 
novisse videtur. E qua unum locum citavit, duo exempla petivit, ter locos 
certe, bis minus certe expressit, quater elocutiones imitatus est. Aliorum 
operum nullum inveni locum, id quod non mirandum esse puto, quoniam 
Cyropaediam omnium Xenophonteorum operum apud posteriores lecti- 
tatissimum fuisse scimus. 


Homerica tot apud Choricium inveniuntur, ut singula colligere 
atque digerere supersederim. 


Hesiodi Theogoniae tres locos sophista respexit, Operum et 
Dierum tres, ut haec opera Choricio cognita fuisse certum sit. 


Aeschylea perpauca apud Choricium inveni. Choephororum 
unum indicavi locum, Eumenidum unum, Promethei unum non satis 
certum. Locum fabulae, quae inscribitur Septem contra Thebas (B. 38, 
I0O— II — Sept. 578) ex hac tragoedia ipsa expressum esse mihi 
quidem non probatur. 


Sophocleae Aiacis duo loci apud Choricium exstant, qui certe 
ex illius verbis expressi sint. Hanc quidem tragoediam ei cognitam 
fuisse ex illis non probatur. Facile enim eos ex gnomologia vel 
anthologia aliquá cognoscere et imitari potuit. [In Stobaei enim 
florilegio, quod multos locos a Choricio laudatos exhibet, illi loci inve- 
niuntur. Sed Electrae quoque locum apud Choricium invenimus ita 
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certum ac singularem, ut hanc fabulam sophistae cognitam fuisse satis 
appareat. ltaque etiam Aiacem a Choricio lectam esse concludere 
licebit, praesertim cum haec omnium fabularum Sophoclearum lectita- 
tissima fuerit. Reliquas fabulas huius poetae num Choricius cognoverit, 
indicia non satis firma exstant. 


Euripidis unum fragmentum apud Choricium legimus, quod alicu 
bi non inveniatur: est locus, quem attuli primum. Sed quaenam fabula 
fuerit, e qua illum locum sumpsit, non elucet. Est enim locus talis, ut 
eum ex gnomologia petitum esse nil sit, cur negemus. 


Euripidearum fabularum quae adhuc exstant sophista certe has 
cognovit: | 

L Hippolytum, quem non semel in descriptione imaginum ad 
Phaedrae fabulam pertinentium (B. 156 ff) in suum usum convertit. 
Praeterea etiam in singulis hanc fabulam respexit; 


IL. Andromacham, cuius unum locum citavit, duos expressit ; 
III. Medeam, cuius semel mentionem facit (G. 243 XVII, 2) et 
unum locum adhibuit ; 


IV. Orestem, cuius unum locum citat, unum usurpat ; 

V. Phoenissas, e quibus unum locum citat; 

VI. Alcestin, cuius unum locum imitatur; 

V. Hecubam, cuius unum locum citatum, unum expressum attuli ; 

VI. Troades, quarum unum locum imitatione: expressisse 
videtur. 


Ex Heraclidis et Hercule Furente singulos locos similes Villoi- 
sonius attulit. Sed Choricium has fabulas cognovisse illi quidem non 
demonstrant. Neque enim similitudo tanta est, quanta in nostra quae- 
stione poscitur et, quod etiam apud Stobaeum leguntur, sophista facile 
ex anthologia quadam eos sumpsisse potest. 


Fabularum deperditarum locos iam viri docti attulerunt. Sed nil 
valent ad nostram quaestionem: omnes enim etiam in Stobaeo 
leguntur. 

Aristophanearum fabularum Choricius cognovit : 


l. Thesmophoriazusas, quarum unum locum citat ; 
ll. Ranas, e quibus unum locum citat, unum exemplum com- 


memorat, unam elocutionem imitatur ; 


II. Nubes, quarum unum locum imitatur, unam elocutionem 
fortasse suam fecit; 
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IV. Equites, quorum nonnullas personas commemorat, unam 
elocutionem suam fecit ; 
V. Acharnenses, quorum unum locum imitatus est. 


Praeterea exstat unus locus, qui num ad Ranas referendus sit, 
incertum est. | 

Menandri fabularum Choricius nonnullas commemorat uno loco 
apologiae mimorum. Sunt hae: 

Hypobolimaeus vel Rusticus ((Y roBoAsueiog Q MyQpoixoc); 


Dyscolus (ZvoxoAoc) vel Ezxsvoénxovcesc. 


Etiam NXoyxgicu» Mevavógov xai OiAquovoc 9 Owuacrto- 
vog novit, 

Pindari hymnorum Choricius omnes, qui hodie exstant, videtur 
cognovisse, Duo carminum deperditorum loci videntur non ex Pin- 
daro ipso,sed ex aliis petiti. 

Et omnium carminum maxime Nemeum quartum lectitasse 
videtur, e quo duos imitatus est locos, duas elocutiones suas fecit. 

Pythiorum d quintum et quartum, e quibus singulos locos 
expressit. 

Ex Olymp. L VIL Xl. habet locos citatos; ex Ol. IL. locum 
imitatur. . 

Isthmiaca eum cognovisse duobus locis comprobatur Isthm.I et VI. 

: Praeter Nemeum IV. cognovit IL, e quo unum locum expressit, 
et VIL. e quo unum locum imitatus est. | 

Keliquorum veterum lyricorum nominat Arionem, Terpandrum, 
Simonidem, Archilochum, sed illorum carmina vix novit. 

Solonis locum aliunde non cognitum citat. 

Haec quae disputavi si comprehendimus, nullius ex veterum Grae- 
corum scriptoribus exceptis Menandro, Sophrone, Euripide, Solone Chori- 
cius, quod quidem ex eius operibus colligere possimus, cognovit plura 
quam quae etiam hodie exstant opera. 


Atque huius quaestionis summam si comparamus cum eis, quae 
Foerster de Libanii studiis disputavit?) videmus fere eadem lumina 
|. 5) Herm. vol. XII, pagg. 207 sq; Rh. M, vol XXXII pagg. 86 sq; Francesco 


Zambeccari und die Briefe des Libanius p. 212. Praeterea Foersterus nonnulla de Libanii 
Platonico studio mecum communicavit. 
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utrumque secutum esse atque ex eisdem fere scriptoribus scientiam 
suam litterarum hausisse, sed Choricium, ut qui saeculo post Libanium 
floruerit, iam non aeque atque hunc in illorum lectione versatum esse. 


Uterque totus est in Homero, suum fecit Demosthenem, Platonem, 
Thucydidem, Herodotum. Xenophontis operum Libanius Hellenica, 


Commentarios, Anabasin, Cynegeticum, Choricius Cyropaediam modo 
videtur cognovisse. 

Uterque certe cognovit Hesiodi Opera et Dies, Theogoniam, Euri- 
pidis, Sophoclis, Aeschyli nonnullas fabulas, Isocratem, Lysiam, Aeschi- 
nem. Pindaricorum carminum Libanius imprimis Olympia et Pythia 
novit, Choricius haec carmina Nemeis et Isthmiis non videtur praetulisse. 
Aristophanearum fabularum Libanius maxime suas fecit Nubes et Achar- 
nenses. Choricius has comoedias reliquis non praetulit. Operum deperdi- 
torum Libanius magnum numerum cognovit. Choricium praeter Solonem, 
Sophronem,!) Menandrum alios veteres scriptores cognovisse ex operibus 
quidem eius cognosci non potest. Euripidis enim unum novum locum 
fabulae deperditae apud Choricium invenimus, sed ab ipso eum e fabula 
haustum esse probabile non duximus, Contra Libanius plura opera 
hodie deperdita cognovit. 


!) Cf. G. 215, III, 10, et p g. 209 sq. 


Corigenda. 


P. 15 1. 8 legas: Cf. not. 5. Boiss. 
22 l 20 legas: éos. 

23 |. 22 legas: | oixovpovaaz. 
31]. 5 legas: indicatur, 

35 l 32 legas: Pal. 

36 l 17 legas: »e&mv. 

. 401. 3 legas: 7 r«. 
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Vita. 


Natus sum loannes Malchin Blaesendorfiensis Marchicus die XV. 
mens. Jun. a. h. s. LIX patre Augusto, praematura morte mihi ab- 
repto, matre Maria e gente Kobowiana. Fidei adductus sum evan- 
gelicae. Primis literarum, elementis imbutus puer XII annorum re- 
ceptus sum in gymnasium Wittstockiense. Octo annis post maturitatis 
testimonio comparato, ut studiis theologicis me dederem, petivi acade- 
miam Berolinensem. Sex mensibus post in ordinem philosophicum 
transscriptus per bis sex menses Berolinensis, per septies sex menses 
Kiliensis academiae fui civis. Unum semestre Berolini interea valetu- 
dinis causa commoratus sum. Berolini audivi vv. ill. Althaus, Harms, 
Henning, Huebner, Kirchhoff, Oldenberg, Scherer, Semisch. Exercita- 
tionibus germanicis Schereri per duo semestria interfui. Kiliae audivi 
vv. ill. Blass, Busolt, Erdmann, Foerster, Forchhammer, Leo, Luebbert, 
Pietsch, Pfeiffer, Pischel, Thaulow -. Seminarii philologici Kiliensis, 
quod Forchhammerus, Luebbertus, Foersterus, Blassius moderabantur, 
per septem semestria sodalis fui. 

Quibus viris omnibus meritas debitasque gratias ex animo ago, 
maximas autem Foerstero, qui studiis incumbenti neque consilio neque 
opera unquam mihi defuit 


lheses. 
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I. Soph. Trach. 869 pro codicum d$ 9q«c xei ovveqovopuéryr legen- 
dum est: xerqgqac x«i ovreqgveuérg ^ Cf. Choricius ed. Boissonade 
p. 103, 4. 

2. Eurip. Hel. 1485 pro codicum fgoyoa legendum est 5a8goxa. 

3. Theogn. 9i1. &oi vo dioc cum Mutinensi (À) tenendum est 
contra Bergkium alios. 

4. Theogn 477—478 legendum est: 

Aeí&u Ó'wg oivog yagi£ovravog avÓgi. rztenoodo, 

oDv PU ydg vjqw, ovte A(qv usduo. 


; 
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